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БОГ ПРЕДВІЧНИЙ НАРОДИВСЯ 
ПОЛІТИКА ДЕТАНТУ 

БУЛА ТЕМОЮ РОЗМОВИ 
ВЕНСА З АМАЛЬРИКОМ 

Ню Йорк.- Новонаймсно-
ваний державний секретар 
Сайруч Р. Вснс зустрінувся тут 
у своєму бюрі з недавно ..ви-
дворсним" з СССР совстськнм 
дисидентом, істориком і ав-
тором книжки ..Чи проіснує 
Совстськнй Союз до 1984 ро-
ку" Андрссм А. Амальрнком. 
та розмовляв з ним 90 хвилин. 
Використовуючи нагоду зус-
трічі. Амальрнк рекомендував 
Адміністрації президента Джі-
ммі Картера опрацювати дов-
готриваючу твердішу політику 
відносин з Москвою, яка в 
кінцевому внслідІ спричнннла-
ся б ло збільшення лсмокра-
тичннх свобід в Совгтському 
Союзі. Така політика, на дум-
ку Амальрика. мала б подвійні 
успіхи: з одного боку ЗСА. 
мавши до диспозиції збіжжя, 
технологію і кредити, яких 
дуже потребує СССР. могли б 
добиватись певних концесій, з 
другого боку, уряд ЗСА міг бн 
більше розвинути і поширити 
інформації, шо у свою чергу 

спричинювало б зміну луман-
ия серед громадян Совстсько-
го Союзу. 

Після розмови Сайрус Вснс 
заявив кореспондентам, що він 
з прнемністю розмовляв з 
Амальрнком. ,,Я раніше читав 
деякі його писання.-заявив 
BCHC.–він дуже хоробра лю-
дніїа." На запит чи Амальрик 
пропонував ідеї для зміни аме-
риканської політики відносно 
Совстського Союзу. С. Венс 
відіслав кореспондентів за по-
дробнцями до Амальрика. 
Амальрнк сам в короткому 
інтерв'ю заявив, що він нсмас 
жадної практики в закордонній 
політиці і нічого не рскоменду-
вав у тій ділянці Адміністрації 
Картера. Він відмітив, ШОСПІВ-
праня між ЗСА і СССР базу-
сться на відмінному пснхоло-
гічному наставленні. Амсрн-
канці думають, співпрацюючи 
з СССР, про компроміси а 
совстн. натомість, відкидають 
всякі компроміси і внкорнсто-
вуюгь слабість Заходу. 

МАТИ БУКОВСЬКОГО 
ЗАКЛИКАЄ ДО АКЩЇ 
НА ЗАХИСТ СЕРГІЄНКА 

Ню Иорк. Комітет обо-
РОІПІ СОВСТСЬКИ.Х ПОЛІТИЧНИХ 
в'язнів інформує: 

Ніна Буковська, мати нс-
лавно звільненого Владіміра 
Буковськоіо, закликає ло 
ширшої акнії для рятунку 
життя трьох українських полі-
тичних в'язнів — Олександра 
Ссргіснка, Зіновія Антонюка 
та Євгена Пронюка. В теле-
фонічній розмові з прсдстав-
ником Комітету оборони со-
ВЄТСЬКИХ політичних в'язнів 
Ніна Буковська розповіла про 
тяжкий стан здоров'я Олск-
санлра Ссргіснка, який сьо-
годні знаходиться у Володн-
мнрській тюрмі і який сидів 
разом з П сином Владіміром. 

Олсксандср Сергіснко був 
заарештований 1972 р. і засуд-
жений на 7 років таборів і 
тюрми та 3 роки заслання. 
Його мати. Оксана Мсшко, 
часто зверталася до публічної 
опінії світу та різних організа-
пій із закликами в його ooopo– 
ні. Як відомо. Сергіснко хво-
ріс на туберкульозу і його 
здоров'я останньо погіршило-
ся. 

Зіновій Антонюк. інжснер-
хсмік. 1933 р. народження, був 
заарештований 1972 р. і за-
сулженнй на 7 років ув'язнсн-
ня і три роки заслання за 
,,антнрадянську агітацію та 
пропаганду". Антонюк тепер 
знаходиться у Вололнмнрсь-
кій тюрмі. 

Євген Пронюк, кандидат 
філософських наук. 1944 р. 
народження, був заарешто-
влннй 1972 р. і засуджений на 
7 років позбавлення волі та 5 
років заслання. Його заареш-
товано разом з Василем Лісо-
внм. Пронюк перебувас в Пср-
мському таборі ч. 35. Він 
хворіс на туберкульозу легс-
нів. 

Ніна Буковська сказала, шо 
її син Владімір вже звернувся 
ло кореспондентів в Женеві, 
шоб вони почали кампанію 
для цих трьох політв'язнів. 
Вона також сердечно дякувала 
українській громаді на Заході 
за підтримку в захисті її сина 
та згадала, що Владімір сидів 
з багатьма українцями в тюр-
мі і шо він думас продовжу-
ватн свою діяльність на за-
хнет політичних в'язнів. 

о^Р'о^о-”'о^а ̂ о -а 

Українські і американські 
фінансисти познайомились під час 

передріздвяної зустрічі в УНС 

Під час зустрічі в УНСоюзі. На фото (зліва): головний nped– 
сідник У НСоюзу Йосип Лисогір із трьома українськими фінан-

сови ми експертами. Михайлом Метрінком. Володимиром 
Бакадом і Василем Модрейком. 

Джерзі Ситі. - Змінливі акції 
на н ю й о р к с ь к і й б і р ж і , 
фінансові трансакції. інвести-
ційні прогнози, економічні ко-
лнвания і нові тенденції у сві-
ТОВИХ ТОрГОВеЛЬННХ ВІДНОСИ-
нах були темою товариських 
розмов поміж українськими 
фінансистами і представни-
ками фірм, які торгують вар-
тісними паперами під час 
перед-різдвяного прийняття, 
що його влаштував тут уЛівоїх 
просторих нових приміщеннях 
Головний Екзекутивний Комі-
тет УНСоюзу в пополудневих 

годинах минулої середи. 15-го 
грудня. 

Мстою цісї зустрічі було да-
ти нагоду українським фінан-
систам. укі займають високі, 
в і д п о в і д а л ь н і пости у 
банкових фінансових підпри-
с м е т в а х Ню Йорку та 
північного Ню Джерзі. позна-
йомитись з екзекутивними уря-
довцями підприємств, які 
мають свої бюра в Українській 
Будівлі УНСоюзу. та обміня-
тись думками про фінансові й 

(Закінчення н астор. 7-ій) 

У ТУ НІЧ ЧУДОТВОРНУ 
У ту ніч чудотворну Дитяти, 
Як засядем в родиннім кружку. 
Пом'янім тихим словом посвяти 
Україну всю мертву й живу. 

Тих. що в бою за рідні прапори. 
Щоб з кайданів народ розкувать. 
Своїм трупом встелили простори 
Від Амуру аж ген до Карпат. 

Тих далеких, що в стужі Сибіру 
Линуть думкою в рідне гніздо. 
Тих по тюрмах, що в мурах у сірих 
Крізь решітку вітають Різдво. 

І хай в вечір єдиний той в році. 
Хоч і сила ворожа б'с нас, 
В світового безладдя потоці 
Серцем буде Вкраїна одна! 

і 
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,, БУДЬМО ВІРНІ БОГОВІ 
І НАШОМУ НАРОДОВІ.!" 

СОБОРНЕ РІЗДВЯНЕ ПОСЛА ННЯ СРА РХІЇ ПОМІСНОЇ УКРА ЇНСЬКОЇ 
КА ТОЛИЦЬКОЇ ЦЕРКВИ 

Всечеснішнм Отцям Духовним, Преподобним Ченцям 1 
Черницям та всім Вірним ІІомісної Української Католнць-

кої Церкви 

МИР У ГОСПОДІ 
І Н А Ш Е АРХИЄРЕИСЬКЕ ВЛАГОСЛОВЛЕННЯІ 

„Позор страшливий! Ірод злосливий 
Христа шукаст, не обрітает, 
Мої же діти іщет убити, 
Меч обнажает і убнваст" 

(Не плач, Рахиле). 

Світлий Празник Різдва Христового — це радісний 
момент в історії людства, кола то Всемогучий і Предоб-
рин Бог зійшов з неба на землю, став людиною і приніс 
нам усім свою безконечну любов, свій божеський мир і 
своє божественне прощення. У еясві небесної зірниці й в 
звуках ангельської пісні, що сповнили тоді радістю цілу 
вселенну, кожний з нас відчуває між нами присутність 
Спасителя світу, що благально простирає до нас свої бо-
жеські рамена, щоби нас пригорнути до свого братнього 
серця н сповнити нашу жадобу щастям, своїм небесним 
блаженством. s 

Але майже в тому самому часі з'являється перед Но-
вонародженим Хрнстом повна злоба гріха, що в своєму 
бунті проти Бога старається таки прямо вбити Віфлесм-
ське Боже Дитя. Цю жахливу боротьбу гріха проти Ново-
народженого Христа зворушливо описує наша прекрасна 
коляда „Не плач, Рахиле", що перед нашими очима зма-
льовус плач Старозавітної Рахилі. яка оплакує своїх ді-
тей, що падуть жертвою від меча жорстокого царя Ірода. 
який, хотячи вбити Христа-Бога, вбиває невинних дітей 
Рахнлі, символу матері дітей Нового Завіту. 

Цей плач Рахилі пригадує нам, Дорогі Браття і Cec– 
три, невимовний біль нашої многострадальної Церкви, 
яка вже тридцять років із жахом в очах дивиться на 
жахливі терпіння своїх синів і дочок, що жорстоко кара-
ються в Совєтському Союзі під комуністичним безбожним 
режимом за свою невідкличну вірність Христові і Його 
Святій Церкві. 

Цього року Світовий Конгрес Вільних Українців про-
голосив був 1976-ий рік — роком оборони Віри і Церкви 
на землях України. Ціла українська зорганізована спіль-
нота у вільному світі у своїх моліннях, публічних висту-
пах і в закликах до Об'єднаних Націй та до всіх людей 
доброї волі старається прийти з поміччю тим нашим Бра-
там і Сестрам, що невинно караються під атеїстичним ре-
жимом за свої релігійні й національні переконання. 

В цьому нашому Різдвяному Посланні ми хочемо чер-
говий раз пригадати Вам, Дорогі Браття і Сестри, цей тер-
ннстнй шлях нашої Церкви й українського народу, на 
якому в дійсності вже від століть держить їх, найперша 
царська, а сьогодні комуністична Москва. Це треба конче 
вчинити, щоби допомогти Західньому Світові вкінці від-
крити свої очі й побачити цю жорстоку несправедливість 
жертою якої вже від століть є наша Рідна Церква і цілий 
наш український нарід. 4 

Тридцять років тому Совстськнй уряд враз із MOCKOB– 
ською Православною Церквою зліквідували до решти 
Українську Католицьку Церкву на рідних землях та по-
неволили найкращих синів і дочок ношого вірного народу 
Тим московський уряд із своєю внелужною Церквою до-
вершили злочинного діла над нашим українським наро-
дом і над нашою Церквою, до чого вони змагали впро-
довж століть. 

На закінчення цього року смутних роковин прига-
дусмо Вам, Браття і Сестри, мучеництво нашої Церкви, 
щоб усвідомити собі ясно та не забувати, що то наш 
нарід в рідному краю, та й наша Церква переносять на 
собі, та й щоби виблагати в Господа сил витривалости для 
Ісповідннків Св. Віри, але й теж скорочення часу тої тяж-
кої проби, яка кличе про пімсту до неба. 

Отож не треба Вас довго переконувати, що із повіль-
ною затратою нашої політичної незалежності! втратили 
ми також церковну незалежність. Впродовж століть мос-
ковський Патріархат вмішувався в справи нашої Церкви, 
зменшував та й касував її права, чи то в Галичині чи в 

Києві, щоби вкінці, по прийнятті нашими гетьманами мо-
сковського протекторату в ХУІІ ст. на т.зв. Переяславсь-
кій Угоді, зовсім підкорити собі Українську Церкву та й 
відібрати їй навіть характер незалежної Митрополії. А вже 

г окрему завзятість виявили наші східні сусіди супроти 
Української Католицької Церкви, яка силою своєї приро-
ди відверталася від Москви. 

Знаємо з історії, коли створено московський патріяр-
хат (1589 p.), тоді наша Церква в більшості прийняла 
єдність з Католицькою Церквою. Були також і право-
славні українці, але й були українці католики. А їх було 
на той час понад 10 мільйонів. Були священики, спнско-
пи, митрополити київські, були й мученики за Св. Віру, 
а між ними великий мученик св. Иосафат Кунцевич, ар-
хиєпископ Полоцький. І тих понад 10 мільйонів україн-
ців-католиків навертали наші східні сусіди, на жаль, ча-
сто теж при допомозі своїх рідних відступників, навер-
талн кнутом та й нагайкою на московське православ'я в 
міру того, як Москва загарбувала наші землі. А Україн-
ську Православну Церкву вони московщилн. І так, знаю-
чи, що Українська Католицька Церква була заборолом 
української національної свідомости, Петро І по нещасній 
битві біля Полтави нищив українців-католнків. За Кате-
рини 11 в самих роках 1775-96 приєднала Москва наган-
кою-кнутом біля 8 мільйонів українців-католиків до сво-
го православ'я. В 1825 р. Українська Католицька Церква 
під пануванням Москви начнелювала заледве півтора мі-
льйона вірних. 

В 1839 році Росія скасувала Українську Католицьку 
Церкву на Волині, де то наші вірні із загрозою та із затра-
тою свого життя по-геройськи боронили своїх храмів. А 
потім, в початках XX ст., по проголошенні свободи релі-
гії в Росії, десятки тисяч примусово перетягнених на мос-
ковське православ'я поверталися назад до католицької 
віри, лише, на жаль, до латинського обряду, бо східня 
Українська Католицька Церква була заборонена MOCKOB– 
ським урядом. В 1875 році скасувала Москва Українську 
Католицьку Церкву на решті українських земель під Moc– 
квою — в Холмщині й на Полісі. 

Але й того було ще замало Москві. Вона бажала знес-
ти із лиця землі останки Української Католицької Церк-
вн, які залишились під Австрією. Там наша Церква ще 
втішалась релятивною свободою впродовж цілого століт-
тя. Того ганебного діла пробувала Москва доконати за 
Першої світової війни, зайнявши тимчасово галицькі зем-
лі. Москва тоді арештувала Слугу Божого, Галицького 
Митрополита Андрея Шептицького, цілий ряд священн-
ків і вірних патріотів — і насилала своїх московських 
православних батюшок. Але прийшла революція в 1917 
році, яка тимчасово перешкодила такому руїннцькому ді-
лові. 

Вкінці, за Другої світової війни, вдалося Москві, вже 
безбожній, до решти зруйнувати нашу Католицьку Церк-
ву,-бодай офіціяльно, бо ж ми є переконані, що вона даль-
ше діяла і діє в запіллі, бодрена такими ісповідннками, 
священиками, монахами, монахинями та й численними 
мирянами-патріотами, які воліли перетерпіти різні труди, 
знущання, в'язницю, ба, навіть смерть - ніж зрадити свої 
найсвятіші переконання. 

За першої совстської окупації в 1939 році і в почат-
ках другої окупації Західньої України в 1944 році COBCT– 

(Закінчення зі crop. - 7-ій^ 
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НОВИМ КАЛЕНДАРЕМ. Гї 
БА Ж А СМО ША СЛИВИХ І РА ДІСНИХ СВЯТ! Ж 

ХРИСТОС РОДИВСЯ - СЛА ВІТЕ ЙОГО! ^ 
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Патріярх Йосиф 

ШШ^Ш^Ш^ШШШШШШШШ 
КАТОЛИЦЬКА ПРЕСОВА 

СЛУЖБА ІНФОРМУС ПРО 
ПОСТУЛЯТИ ПАТРІЯРХА 

І ВЛАДИК УКЦЕРКВИ 
Ватнкан. — Крайова Каю-

лицька Пресова Служба іи-
формус, шо на приватній апді-
енції з Папою Павлом УІ у 
понеділок, 13-го грудня, Бла-
женніший Патріярх Йосиф (п 
оригіналі вживається тільки 
,,Кардинал") і шість інших 
Владик Української Като-
лнцької Церкви представили 
Святішому Отцеві Пані Пав-
лові УІ петицію, яка містила 
чотири головні вимоги: 

1) Визнання Патріярхату; 
2) Поширення повнослас-

тей Патріярха на весь світ, не 
обмежуючи їх до території 
України, бо украііші-католнкн 
живуть у всіх частинах світу; 

3) Право споминати титул 
Патріярха в Літургії, і то 
навіть перед формальним ви-
знанням Патріярхату Ватика-
ном;та 

4) Дозвіл висвячувати жо-
натих свяшеннків. 

Однак - інформує Kpaflo– 
ва Католицька Пресова 
Служба - Папа Павло УІ на 
ціп авдіенції заявив українсь-
ким Владикам, шо під сучасну 
пору не може задовольнити 
їхньої вимоги щодо Патріяр-
хату і закликав Владик під-
трнмати його рішення в цій 
справі. 

Пресова Служба далі ін 
формує, що Блаженніший 
Патріярх Йосиф — цс ,,Львів-
СЬКИЙ ВсрХОВННЙ Ap.XHCll!l– 
скоп", який вже довший час 
веде енергійну кампанію за 
визнання Ватнканом Патрі-
ярхату і сам вживає титул 
Патріярха. Папа Павло в лнс-
тах до Блажсннішого Отця 
Йосифа кількакратно вілмов-
лявся визнати Український 
Патріярхат. 

Під час приватної авдіенції 
з українськими Владиками, які 
прибули до Риму, шоб відзна-
чити 60-річчя свяшенства Пат-
ріярха Йосифа, Папа Павло 
наголошував, шо існує ,,нс-
спокій в деяких українських 
громадах і серед їхніх душпас-
тнрів", зазначуючн, шо укра-
їнці очікують палання Патрі-
яршого титулу, але Апостоль-
ський Прсстіл не бачить мож-
лнвости надання цього титулу 
в „теперішній трудній снтуа-
ції". Папа сказав Владикам, 

tampi 'ч 

що Церковні норми щодо 
встановлення Патріярхатів та 
..незалежні піл АПОСТОЛЬСЬКО-
ГО Престола обставини'' не 
ЛОІВОЛЯІОП. йому визнати Ук-
раїнськнн Патріярхат, гак ба-
жаннЙ українськими вірними 

інформує Католицька Пре-
сова Служба, подаючи, що ці 
..незалежні від Апостольсько-
го Престола обставини" — це 
ОралДОГЮДІбнО ,.пол: ги імп си 
гуація в Україні". 

Пресова Служба ладі ін-
формуі, що Папа Павло зая-
вив, шо він рішив не визнати 
Український Патріярха і „ДЛЯ 
лобра самої Української Ка-
ТОЛНЦЬХОІ Церкви" і іаклнкав 
українських Владик і вірних 
„додержуватися закону, який 
тепер с в силі", долаючи, т о 
„така прикладна смиренність 
не тільки не пошкодить вашій 

. Церкві, але запевнить дорого 
цінну єдність народу, довіре 
пою нам". 

На авдіенції в Папи, крім 
Паїріярха Йосифа, були: 
Митрополит Максим Герма 
нюх із Вінніпегу. Владика 
Василь Лостсн і і Філялельфії. 
Владика Ярослав ҐабрО і Чі-
каго. Владика Ніл Саварин з 
ЕДМОНТОНУ, Владика Ізилор 
Борецький і Гороша та Вла-
днка Іван Прашко 3 Австра 
дії - інформує Крайова Ка-
толннька Пресова Служба. 

Адвокат Іван Івасів найменований 
на сенатора Канади 

Оттава. - Канцелярія 
канадського прем'ср-міні-
стра ІГера Клліота Трудо 
інформує, що минулого по-
неділка, 20-го грудня, пре-
м'ср Трудо призначив і за-
прнсягнув адвоката Івана 
Івасіва з Монтреалю, Кве-
бек, на члена канадського 
Сенату. Таким чином, п тій 
Палаті канадського Парля-
менту тепер буде два сена-
торн українського роду, бо 
сен. Павло Юзик, директор 
УНСоюзу на Канаду, був 
призначений до Сенату ще 
в 1963-му році. Крім сен. 
Юзнка та сен. Івасіва, тіль-
кн ще два інші українці бу-
ли так вшановані, а саме, 
пок. сен. Василь М. Волл і 
пок. сен. Іван Гнатишин. 

Новозаприсяженнн сена-
тор Іван Івасів народився 
13-го березня 1922-го року 
в Гренфелл, Саскачеван. 
де закінчив середню освіту. 
У вересні 1939-го року зго-
лосився до канадської армії 
і служив в Англії, Італії, 
Франції, Бельгії та Голлян-
дії. 

В жовтні 1945-го року 
повернувся до Саскачевану. 
де закінчив Реджіна ко-
ледж (теперішній Універ-
ситет Саскачевану), а від-
так в 1950-му році закінчив 
правничий сракультет Мек-
Пллського університету в 
Монтреалі. Він г. членом АЯ 

вокатської Палати Квебеку 
і Канадсько! Адвокатсько! 
Палати, а в 1965-му році 
став Королівським Радни-
ком. 

Сенатор Іпасів веде ВДВО-
катську практику в Мон-
треалі і с партнером в ВДВО-
катськім бюрі під назвою 
,,Говард, МекДутал, Івасів, 
Грстам енд Стокс". 

da його працю в ділянці 
міжнародних зв'язків вете-
ранськнх організацій сен. 
Івасів був відзначений Аме-
рнканським Легіоном і о-
держав Медалю Приязни. 
У 1967-му році, за подібні 
заслуги для канадських 
ко.чбатантськнх оргаиіза-
цій. був відзначений Мє-да-
лею 100-річчя. 

В 1969-му році адв, Івасі-
ва призначено членом Ка-
надсько: Ради Людських 
Ресурсів й Іміграції, в якій 
він служив до теперішньо-
го часу. 

Протягом останніх 30-ох 
років адвокат Іван Івасів 
брав і бере активну участь 
в українському громадсько-
му житті Канади 

У 1975-му році його обра-
но на пост пі цеп резидента 
Канадської Асоціації Про-
фесіоналістів і Підприємців 
на провінцію Квебек. і 

Сенатор Іван Івасів одру-
жоннй з Івпниою Сенекал і 

--
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В дусі Різдва Христового 
Навряд чи с в християнському світі людина, яка кожного 

року її рі йняному часі не іа піала б і не відчула б в якійсь мірі і 
формі тою. що наші співгромадяни називають „Різдвяним 
іухрм", духом Різдва Христового. Це спостерігається дослівно 
іі.і кожному кроці: лома, на вулиці, в праці. Під впливом того 
І'і йняного духа люди стають ліпші, ввічливіші, прямо стають 
„lie іими". шо в кожному іншому часі року. 

Спостерігаючи поведінку і вчинки людей в цьому Різдвяному 
часі, не можна не прийти до закдючення, що головна суть цього 
Рі ілннної о духа в тому, шо сказано в літургійному Славослов'ї: 
..Слана на висотах Богові, а на землі мир людям доброї волі". 
Мир і добра воля серед людей цс й с тс надзвичайне, виїмкове і 
найбільш благотворне, шо його треба розуміти, крім слави на 
висотах Богові, під поняттям ..Різдвяного духа". Можна б, 
мабу і ь; cnttcj вати томи із прикладів життя кожної людини, як і 
і історії кожною народу про благодійність миру і доброї волі 
серед людей. 

Різдвяний час в наших теперішніх обставинах триває 
юдвійно, а ми самі зробили б Богові угодне діло і велику ласку 

собі, якщо власне в ньому різдвяному часі, прославляючи на 
шкотах Бога, добре призадумалися б над цією другою 
частиною Славослов'я та винесли тверду і рішучу постанову: 
продовжити діяння нього благодатного Різдвяного духа на 
цілий рік, на йсе наше життя! 

Цього Я бажаємо всім у традиційному привіті: 
ХРЙСТОС РОДИВСЯ - СЛАВІТЕ ЙОГО! 

Духом з ними 

Коні наступають великі рокові свята, а зокрема свято 
Різдва Христового з ного кольорнтною обрядовістю і 
передаваними з покоління в покоління українськими РІЗДВЯНИМИ 
традиціями, тоді ми всі, українці на поселеннях, без огляду на 
вік і час перебування іа кордоном, як і без уваги на те, хто за 
яким календарем ні свята відзначає, линемо нашою душею 
і нашими мислями до віддаленої, але близької нам Батьківщи-
ни. шоб івідтам зачерпнути нових енл для дальшої праці в 
користь нашою поневоленого, але нескореного народу. 
Україна бо все була і назавжди залишиться тим великим 
духовим джерелом, з якого українська людяна, ' їЬкрсма 
українець поза Україною, черпає нові сили до праці і боротьби, 
оновляється новим духом, набирається нової наснаги, щоб не 
іабдукатн на роздоріжжях сучасного розтерзаного світу і не 
розгубити на чужих шляхах тих великих духових скарбів, 
переданих нам нашими дідами і батьками. 

Різдво Христове завжди було для нас на поселеннях у 
вільному світі святом духового єднання з нашими рід-
HHMH братами на Батьківщині, з нашим героїчним поне-
воленим. але нескореним народом. У святочні дні зокрема 
єднаймося нашими мислями з борцями українського рсзистан-
су - письменниками, поетами, патріотичною молоддю, які, не 
зважаючи на небезпеки, відважно виступають проти терорис-
тнчної практики комуно-російськнх окупантів і боронять 
одвічних правд України. Вони, провісники майбутньої нашої 
нації і речники її невмирущої духової сили, яка зберігала 
український народ на протязі довгих століть і давала йому 
наснагу змагатися за своє історичне буття в неймовірно тяжких 
умовинах, не злякались московських катівень, концтаборів і 
в'язниць і не покорилися ворогові та не потоптали чести 
^ краТнської нації. Ця велика духова сила нашого народу зберігає 
пас від загублення у чужому світі і додає нам сили до дальшої 
праці в користь змагання українського народу. 

Правда, дехто з нас починає втрачати віру і наснагу серед 
холодного чужого довкілля, опанованого матеріялізмом і 
іахланністю. Дехто з нас починає до цього довкілля уподібню-
аатися, але тоді карловатіють їхні духові сили. до. них не 
ПОХОДИТЬ розпачливе С. О. С. — спасайте наші душі — 
катованої Батьківщини, вони забувають колишні приречення, 
не бачать страшної дійсности і вдовольняються буденщиною. 

Нехай же у ці дні радісного Свята Різдва Христового 
відродиться у нас дух бальоростн, дух героїзму, шоб ми могли і 
серед буднів продовжувати змагання за святі ідеали наші — за 
волю Батьківщини. Духове єднання з нашим народом дасть 
нам до цього нову силу і наснагу. Щойно тоді наші свята будуть 
справді веселі. 

Українці в Бразилії виступили 
в обороні віри і Церкви в Україні 

Курітіба. Бразилія. -----
..Хлібороб", інформативний 
бюлетень Хліборобоько-0-
світнього Союзу п Бразилії. 
інформує про відбуту 26-го 
вересня ц.р. в столиці npo– 
вінції Парана. Курітібі, ус-
пішну маніфестацію в обо-
роні Віри і Церкви в Украї-
ні. ЩО її зорганізував Укра-
Їнскьо-Бразилійський Комі-
тет. Маніфестацію, у якій 
взяли участь також бра.зн-
лійські політичні діячі. від-
крнв Владика Єфрем Крн-
вий. Ч С В В . СПИСКОП-ПОМІЧ-
ник спархії УКЦерквн в 
Бразилії а головну промо-
ву виголосив, згадаючи пе-
іуеслідування релігії і нн-
щеняя Церков комуно-ро-
сійськими окупантами, про-
фесор Степан Плахтин. пре 
зидент Хліборобсько-Освіт-
нього Союзу і Українсько-
Бразилійського Клюбу. До-
повідь в португальській мо-
ві прочитав студент Сергій 
Франків, після чого д-р Же-
незіо Таварес відчитав до-
повідь федерального посла 
ген. Аліпіо Айреса де Kap– 
вальо, який, як член бразн-
лінсько: делегації, брав у-

часть в нарадах Генераль-
ної Асамблеї ОН в Ню Иор-
ку і тому не міг особисто 
брати участи в маніфестя-
ції. На закінчення офіцій-
ної частини з коротким сло 
вом виступив секретар ад-
міністрації Парани. Жайме 
Канет Жуніор. 

В мистецькій частині ви-
ступив хор фолкльорної 
групи при ХОС. Маніфеста-
ційну частину закінчено мо 
литвою за Україну. Після 
маніфестації відбувся у ве-
лнкій залі Дому ХОС репре 
лентативний бенкет з уча-
стю багатьох визначних у-
країнськнх і бразилійських 
церковних і політичних дія-
чів. Участь в обіді взяли та-
кож Владики Иосиф Map– 
тинець. ЧСВВ. правлячий 
спископ УКЦерквн в Бра-
зиліі. його помічник Вла-
дика Єфрем та багато ін-
ших. Головою президії Ко-
мітету, який влаштовував 
цю маніфестацію, був проф. 
Степан Плахтин. В маніфе-
стації, як інформує „Хлібо-
роб", взяло участь багато 
українців, зокрема молоді. 

о. Роман Ганас 

РІЗДВО ХРИСТОВЕ В НАШИХ 
ДУМКАХ І ДІЛАХ 

З Волі Бога Отця Божа Ди-
тина Ісус народився в Віфлее-
мі. Сднноролннй Син Божий 
Ісус Хрйстос народився на 
світ так. як народжується 
кожна людська дитина. З волі 
Бога Отця Божу Дитину прн-
всла на світ Пречиста Діва 
Марія, донька убогих родичів 
Йоакима і Анни з Назарсту. 
Ціллю приходу на світ Божо-
го Сина Ісуса Христа було: 
1) відкупити людський рід за 
гріх Адама і Еви і 2) дарувати 
світові Боже Об'явлення, 
оперте на любові, справедли-
вості та на рівних правах для 
всіх людей на землі. 

Бог Отець, вибираючи 
Пречисту Діву Марію з Наза-
рсту на Матір свого Сина, 
вчинив її співвідкупителькою 
людського роду. Святе матс-
ринство Пречистої Діви Ма-
ріі, Матері Божого Сина, ста-
ло найбільш почесним покли-
канням жінок і залишилося 
таким по нинішній день. Свя-
те материнство Пречистої Ді-
ви Марії принесло світові урів-
ноправлення для всіх жінок та 
матерів, які були понижувані 
та обезцінювані жорстоко то-
дішнім поганським світом. В 
Віфлеємі з волі Бога Отця 
народилася перша християн-
ська родина: Божа Дитина, 
Мати Божа Марія і св. Йосиф-
Опікун, та найважніша кліти-
на шаслтчвого життя християн 
на землі. Здорові, віруючі, 
моральні родини - це запо-
рука моральної сили народу, 
це запорука росту Церкви, це 
запорука згоди та едности, 
так дуже потрібних для волі 
народу. 

Материнство - це честь, 
це радість, це любов; мате-
ринство не є вільне від тер-
пінь, бо матері мусять в житті 
багато натерпітися, щоби ви-
ховати дітей на добрих лю-
дей, вірних Богові, Церкві та 
рідному народові. 

Не була вільна від терпінь 
Пречиста Діва Марія, як Ма-
тір Божого Сина. Незадовго 
по народженні Божої Дитини 
в Віфлеємі Божа Родина мусі-
ла втікати до Єгипту, щоб 
рятувати життя Божої Дити-
ни, яке хотів відібрати цар 
Ірод. Велич терпінь перенесла 
Пречиста Діва Марія, стоячи 
пні'хрестом на горі Толтбфтії' 
на якому серед страшних мук 
вмирав її Син, Ісус Хрйстос. 
Благословенний є народ, який 
віддасть себе під покров і 
опіку Пречистої Діви Марії, 
благословенні є діти, які вдяч-
но опікуються, помагають 
своїм матерям вчас їх життя 
на землі. 

Свято Христового Різдва 
християнські народи зустріча-
ють різними звичаями, які є 
виявами радостн. Люди раді-
ють, що на світ прийшов 
Спаснтель людей і приніс ви-
сокі ідеї справедливости, лю-
бовн та волі для всіх народів 
світу! Одним із гарних різ-
двяних звичаїв є взаємно обда-
ровувати себе. Дарунок - це 
вияв доброти, це знак любо-
ви. Серед нашої еміграції на 
чужині нині живуть багато 
самітних віком старших лю-
дей без родин, без дружин, без 
мужів, без дітей. Для таких 
осамітнених наших братів чи 
сестер Різдвяні Свята збіль-
шать їх духові терпіння, збіль-
шать тугу за втраченими до-
рогими їм особами. Дуже 

Мирон Мниьо 

ТРИДЦЯТЬ РОКІВ ТОМУ 
о. к. 

двічі в ТИЖДЕНЬ по півгодини 

цінним від нас духовим дарун-
ком буде, коли в час Христо-
вого Різдва запросимо їх до 
наших домів, погостимо їх, 
розрадимо їх, як добрі христн-
янн та гостинні по традиції 
українці. 

Божа Дитина одержала у 
Віфлеємі дарунки від пасти-
рів, людей простих, щирого 
серця, глибокі поклони, а від 
учених із Сходу - золото, 
кадило та мирро. Вже в 
Віфлеємі бачимо дві групи 
людей, які є до сьогодні, — 
люди, що серцем сприймають 
віру в Бога, і люди, які розу-
мом доходять до пізнання 
Бога. 

Свято Христового Різдва 
український народ вітав все з 
великою радістю та приготу-
ваннямн. Коли зближалися 
Різдвяні Свята, оживали наші 
села та міста, відживала наша 
многогранна радісна традн-
ція. Всі чекали та вірили, що з 
появою вечірньої зірки у Свят-
Вечір на закуту морозами 
нашу українську землю зійде з 
Неба благословенна радість 
та наповнить наші родини. 
Велика радість відбивалася в 
усміхах нашої дітвори побіч 
блискучої ялинки чи в співах 
коляд. Чудотворна сила віф-
леємської ночі мягшила часто 
погнівані серця в родинах і в 
народі. Під звуки коляд при-
гноблені всміхалися, a nonii– 
вані прощали собі взаємно 
провини, ставали прнятеля-
ми. Дух Божий царив у душах 
нашого народу. Як добре було 
б, щоби кожна наша у країн-
ська родина, яка живе на чу-

ЖИНІ, ПО МОЖЛИВОСТІ ВІДТВО-
рила наші традиційні різдвяні 
звичаї, навчила їх тут вже 
уроджених наших дітей для 
збереження їх при рідних на-
ших тут Церквах, при рідному 
народі. 

Свято Христового Різдва є 
також часом споминів. І при-
гадуються в Свят-Вечір сиво-
му дідусеві молоді літа й долі-
татимуть до його слуху з часу 
юности вигуки хлопців, това-
ришів з леду, з санок; літній 
бабусі пригадуватимуться ко-
лишні співи молодих дівчат, 
які співали разом з нею давно-
давно; сміхи розбавлених її. 
дітей коло неї, які, як від-
гомон минулих літ, відбнва-
тимуться від стін старечої 
кімнати, як різдвяний дарунок 
для їх старости, та будуть 
пригадувати, що молоді літа 
стопилися, як сніг на весні, а 
чар весняного квіття не повер-
не до них вже ніколи. 

Празннк Христового Різ-
два - це радість родин, це 
радість народу, це клич до 
взаємного прощення собі, як 
вияву правдивої християнсь-
кої віри. Прощення - це 
завдаток Божого благосло-
вення. Найкращий спосіб 
осягнути прощення у Бога -
це виявити ділом милосердя. 
Всі ми, українські емігранти, 
що живемо в добрі на віль-
ній чужині, для нашого благо-
словення та прощення з наго-
ди Христового Різдва повинні 
пам'ятати про наших рідних 
на рідній землі, обдаровуючи 
їх хоча б найменшим дарун-
ком з нагоди Христового Різ-
два. 

Слід нам також, попри 
другі добрі цілі, пам'ятати 
про допомогу для наших Цер-

Надходять свята Різдва 
Христового. Ми тут, у віль-
ннх країнах, святкуємо з вели-
ким достатком і внбагливіс-
тю, та чи духово всі ми 
будемо задоволені? Більшість 
із нас, коли засяде до Святої 
Вечері, в той сам час полине 
думками в рідне гніздо і 
згадає, шо вже тридцять років 
минає від часу, коли наші 
земляки, лемки, святкували 
своє останнє Різдво Христове 
на своїй прадідівській землі — 
Лемківшині. 

Тоді, сливе у кожній роди-
ні, бракувало за святочним 

ков в Аргентині та Бразилії, 
про допомогу для наших по-
требуючих студентів у тих 
краях. Цю важливу акцію 
похвально провадить наша 
жіноча організація СУА і їй в 
тім треба допомогти. 

В час Різдвяних Свят не 
втечуть наші думки від розва-
жань про причини наших нс-
вдач, які довели до неволі 
нашу рідну землю. В наших 
розважаннях буде нам доко-
ряти болюча правда про наші 
незгоди, як головні причини 
нашої неволі. В теперішній 
політичній ситуації світу далі 
шукаємо союзників, зрозу-
міння для нашого правого 
діла. Всюди натрапляємо на 
труднощі; самі ми між собою 
і дальше поділені; а неоргані-
зованнй вільний світ, думаю-
чи гльобальними категоріями, 
у своїх плянах не обмірковує, 
- собі на шкоду, - ВИЗВ0ЛЄН-
ня поневолених народів, як 
одного з найсильніших засобів 
зупинення комуністичної arpe– 
сії. 

Якщо ми признаємо себе 
віруючими християнами і ро-
зуміємо трагічне положення 
нашого народу в Україні; як-
що ми є свідомі того, шо 
нинішній світ не зацікавлений 
долею поневолених народів, 
- тоді треба нам всім шукати 
допомоги та опіки у Божої 
Дитини, народженої в Віфлеє-
мі. Щоби наші прохання були 
вислухані, треба щось вартіс-
ного жертвувати Божій Дити-
ні. Найвартіснішими дарами 
будуть для Неї теплі наші 
серця та постанови жити в 

;любові між.собою, лростнтзе. 
собі взаємно, ,бутн^ все foro–. 
вими добрими ділами мило-' 
сердя допомагати нашим бід-
ним братам та сестрам. 

В наших різдвяних розва-
жаннях та молитвах просімо 
всі спільно Божу Дитину про 
добрих провідників; провід-
ників покори, співпраці з ін-
шими; провідників, які б стри-
міли до" поєднання народу, 
якщо маємо ще жити мораль-
но та національно сильними 
на чужині. 

Як найвартісніший різдвя-
ний дар зложім Божій Дитині 
постанову, що виховаємо на 
чужині дітей - нашу надію — 
на добрих християн, на доб-
рих українців, на добрих лю-
дей, які після нас продовжував 
ли б місію боротьби за волю 
Церкви, за волю України до 
переможного кінця. Коли такі 
подарунки, такі постанови всі 
ми зложимо Божій Дитині та 
зобов'яжемо себе їх виконува-
ти, тоді могутнім з'сдиненим 
хором цілої нашої еміграції 
заколядуймо: Просим Тебе, 
Царю, просим Тебе нині, да-
руй волю, шастя, долю нашій 
Україні! 

столом когось із найріднішнх, 
бо деякі були забрані в армію 
Сталіна і там погинули, інших 
з наказу окупанта вивезено в 
так звану „радянську" УкраЬ 
HV. а ше інші пішли в ряди 
Української Повстанської Ар-
міі захищати від здичавілого 
ворога рідних - батьків, ма-
терів, сестер, братів і рідні 
оселі. 

Дуже часто мені на думку 
насувається образ однієї із 
лемківських хат того часу. 
Дозвольте, мої шановні зем-
ляки, відтворити його перед 
вами. 

Горем прибита мати, при-
готовляючись до Святої Вече-
рі, гаряче зі сльозами в очах 
молилася до Всевишнього про 
опіку над Л сином, який десь 
там, з дрімучих лісів Бескиду, 
мав прийти до хати з друзями 
упівцями. 

Мати приготовляла для 
них все найкраще і пакувала з 
думкою, що цього вечора 
загостять в її хату повстанці, 
а з ними прийде і її син. Але із 
сподіваннями приходив і ос-
трах: чи прийдуть так, як 
минулого року? Щоб дав Бог 
ще раз подивитись і перекона-
тись, що він живий і здоров. А 
може вже не живе?.. Сумні 
вістки прийшли від доні з 
України, що там померло з 
голоду двоє внучат...Кілька 
тижнів тому, цей раз польські 
вояки,напали на сусіднє село і 
кільканадцять родин впали їх 
жертвами. Серед них убито і її 
рідного брата з жінкою і 
малими дітьми. 

Згадала свого любого чо-
ловіка, котрого забрали в 
армію москалі. Він віддав своє 
життя десь, під Берліном, за 
проклятого Сталіна. Хотіла, 
як було давніше, замовити 
Службу Божу за упокій Його 
душі, та, на великий жаль, не 
було у кого. Цього року і 
Різдвяних відправ не буде в 
церкві, бо немає в їхньому селі 
пан-отця, його кілька місяців 
тому убито. 

В великім розпачі і молит-
вах вона застеляла стіл лля-
ним обрусом, часто спогляда-
ючи у вікно в сторону лісу, чи 
не надходять повстанці. По 
хаті бігала і щебетала малень-
ка дівчннка-сирітка. Ніхто не 

.знав, хтрХбатьки^^ивЛіцлв її j 
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них і знищених нашими захщ-
ні ми сусідами сіл. Маленьку 
Галочку (бо так назвали її 
повстанці) приніс до хати син і 
просив матір, щоб нею заопі-
кувалась. Галочка була жва-
вою дитиною і раз-у-раз пита-
ла, ,,ци прийдуть зани?" — 
„Прийдуть, прийдуть парти-
заннГ- відповідала прибрана 
мати, хоч сама з тяжкою 
тугою на серці не була певна, 
чи говорить правду. 

Надворі почало темніти. 
На небі появились вже перші 
зірки. Пора б запалити на 
столі свічку, але мати ще не 
спішилась. - Ану ж надій-
дуть. Ще трохи зачекаю, — 
роздумувала страдниця-мати, 
виглядаючи у вікно з великою 
надією. 

Як довго простояла у вік-
на, вона б і не знала, коли б 
Галочка не заплакала. Стрепе-
нувшнсь, зрозуміла, шо то 
вже пізня пора і треба малень-
ку нагодувати і покласти спа-
тн. 

Упоравшись з дівчинкою, 
вона з тривогою вагалася, шо 
робити. І вже думала запалн-

Майже в кожному більшо-
му американському місті, де 
живе велика громада укра1н-
ців, існує одна або більше 
радіопрограм, які до якоїсь 
міри сповняють ролю nepio– 
дика для інформації та норму-
вання громадського життя. 
Часто радіопрограма мас 
журналістичний або літера-
турний характер. Радіо-
програма Українського Виз-
вольного Фронту у Філядель-
фіі існує 15 років. Сьогодні 
керівником тієї paaionporpa– 
ми є енергійний д-р Богдан 
Сілеиькнй, співак та знавець 
музики, що допомагає йому 
врізноманітнювати nepccn– 
лаиня відповідно підібраною 
музикою. Він працює при 
допомозі молодих тусмівсь-
ких діячів двічі в тиждень та 
промовляє до щораз то біль-
шого кола слухачів, порушу-
ючи в пересиланнях гострі, 

ти свічку, щоби вшанувати 
свято Христа, але, спогляда-
ючи на вікно, здержалась. -
Ні, ще зачекаю, може надій-
дуть, може... - 3 такою 
думкою виглядала сподіваних 
і гаряче молилася. 

О, Боже! - молилася вона. 
За що ж таке горе! За що 
страждання? Для всіх ось буде 
велике свято... Для всіх мате-
рів у світі... Чому ж такі 
нещастя спадають на нас? — 
І, взносячи свої материнські 
руки вгору, кликала про ласку 
для дітей своїх безталанних, і 
про пімсту над ворогом за 
заподіяні такі нелюдські 
кривди... 

Гірко плачучи, просила 
Господа за здоров'я сина, що 
його і далі виглядала у вікні в 
сподіванні і в безнадії. В 
такому чеканні просиділа вона 
до світанку, а свічка на застс-
леному столі залишилась не-
займаною. 

Благословилося на день. 
Відриваючись від вікна, взя-
лась розтоплювати піч, шоб 
нагріти хату і приготовити 
щось гарячого, доки збудить-
ся Галочка. Але її не кидала 
думка про сина. Чому не 
прийшов? Чому не подав яко-
Ісь вістки про себе? А може 
направду не живе, а його білі 

- кооїз" голодні вовки розтяга-
'ІГЮТТГТІО лісах Бескиду..v, НЦ 
-Ні! Це неправда,' він живий! 

Кажуть люди, що командир 
Хрін - характерник, він із 
самого пекла своїх повстанців 
виведе, - взяла відро і вийш-
ла з хати по воду. 

На дворі стояла гостра 
зима. Повітря чисте, аж дзве-
ніло з морозу, і тільки вітер 
морозний обережно ворушив 
деревами, що, немов бунтую-
чись, відгукувались чудним 
скрипінням ВІД СИЛЬНОГО Х0Л0-
ду. Ідучи до криниці, вона 
кілька разів зупинялася, гляді-
ла з невимовною тугою в 
сторону високих гір, і в дум-
ках летіла в густі ліси й 
глибокі провалля: „Там. Там. 
Десь і мій син." 

Набираючи води, їй при-
йшло на думку сусіднє село, в 
якому ще був священик. Там 
зараз задзвонять дзвони і спо-
вістять людей про Різдвяні 
відправи в церкві. 

Поверталася з водою до 
хати, і коли почала відчиняти 
двері, до неї донісся гуркіт 
сильних вибухів і клекіт куле-
метів. В хаті вмить кинулась 

(Закінчення на crop. 8-ій) 

актуальні і поруч з тим. 
цікаві пробяеми. Велику увагу 
присвячує згадана програма 
культурним темам. Частень-
ко чуємо там цікаві коментарі 
про визначні культурні явища 
подаються профілі письмен-
ників, учених, музик і інших 
заслужених осіб для нашої 
культури. Особливо цікаво 
скомпоновані програми з те-
мою українських комгюзнто-
рів і виконавців з дбайливо 
застосованою музичною ілюс-
траиією та поясненнями сти-
лю й доби. Такі програми 
дають не лише насолоду від 
гарно виконаних творів наших 
композиторів, але є цінною 
інформацією та при гадкою 
давніх, сьогодні призабутих, 
музик. 

В програмах Українського 
Визвольного Фронту ми слу-
хали співаків: Соломію Kpy– 
шельнииьку, Адама Дідура, 
Василя Тисяка, Міро Скалю-
Старицького, а також сучас-
них Евгенію Зарицьку, Василя 
Мельничина, Ярослава Щура, 
Надію Миколаснко, Гошуля-
ка, Тимченка та інших. 

Особливим захопленням 
зустріли слухачі програму, 
присвячену батькові модерної 
української музики Миколі 
Лисенкові, його рідко внкону-
ваний концерт для скрипки і 
фортепіяно „Елегійне каприч-
чо". опуск 3^ у виконанні ка-
надського скрипаля Альберта 
та піяністкн Смит, і цікаві 
інформації про життя та долю 
його творів. 

Остання радіопрограма бу-
ла присвячена героїчній по-
статі київської малярки Алли 
Горської. В програму вплете-
но, крім її біографії, оцінки 
мистецької та громадської 
творчостн, також вірш Васн-
ля Стуса, написаний в її 
пам'ять, надгробне слово учи-
теля Сергіснка та скомпонова-
ний молодим композитором 
Ярополком Ласовськнм рекві-
єм на смерть Алли Горської 
„Тренодія" (голосіння), кон-
церт в трьох частинах для 
віольончелі та фортепіяно, що 
його виконала пара інстр-
менталістів: челіст Петро 
Мудрнк та піяністка Галя 
Сагата-Поритко. 

Програми УВФ слухає з-
задоволенням щораз більше -
коло громадянства. Це ті, 
яких не візьмеш дешевими, 
підсолодженими совєтськими 
романсами. А непримиренне 
становище до всякого роду 
ворожих диверсій і підступів, 
твереза оцінка актуальних 
проблем - навертає на доб-
рий шлях зневірених в уепіш-
ність самостійницьких зма-
гань. 

Радіопрограма УФВ заохо-
чус своїх слухачів ставати теж 
читачами українських авторів, 
бо подає - поруч відомостей 
про клясичних та померлих 
українських письменників, -
нотатки та рецензії на сучасні 
видання, чим заохочує читати 
та придбати твір, про який 
іноді немає згадки у пресі. В 
той спосіб радіопрограма стає 
стимулятором літературних 
процесів. Керівництво npor– 
рамн відзивче на прохання та 
сугестії слухачів і радо віддає 
місце культурним проблемам 
нашого життя. 

Словом, ця радіопрограма 
штовхає Ірозбуджує громаду, 
збайдужілу від якогось часу до 
справ культури нашого життя 
на еміграції. 
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Падають, падають сніжинки без кінця, вкриваючи все нав-

круги білим пухнастим килимом. 
- Подивись, коханий, яка краса! Сніжинки такі великі, 

іскристі! Вони перетворили наш старий садок у казковий палац! 
Дерева - то мармурові колони, а віти, обсипані блискучими сні-
жинками -;то люстра! 

- А ти принцеса в цьому казковому палаці! - моя 
принцеса! 

- Ні. ні. - поцілуєш тоді, коли доженеш! — і помчала, 
як вітер. Виривається з грудей серце від шаленого бігу, ось. 
ось дожене!.." Рветься, щемить серце тільки не від швидкого 
бігу, як було в ті далекі щасливі хвилини. — а від болючого 
спогаду... 

Хоча за вікном падають сніжинки, але не вкривають землю 
білим килимом, а під йогами перехожих перетворюються всір; 
масу. Немає казкового палацу, немає того, хто тоді її доганяв. не-
мас її коханого чоловіка... Марія стоїть одна біля вікна готелю в 
чужому місті, в чужій країні. 

Бідна жінка намагається вгамувати біле1 серця - відігнати 
спогади. Але ніяким зусиллям не спинити їх. Спогади повінню 

і-
заливають мозок, наповнюючи душу нестерпною мукою. Марія 
знає, що не зможе їх відігнати. Сьогодні - ні... Сьогодні буде 
знов до подробиць переживати все те. шо було сім років тому на 
Святий Вечір. 

Сім років тому - вона виглядала першу зірку разом зі своїм 
коханим. П'ятирічний Павлик разом з батьком ставили в кут ді-
духа. а дворічна Гануся дивилася великими очима на все те. що 
робилося навкруги неі. сидячи, як на троні, на своєму високому 
стільчикові. 

Хоч була війна, несподівані бомбардування, недостача xap– 
чів. - у той вечір вони були дуже щасливі. В їхній хатині було за-
тишно і гарно. Майже всі традиційні страви були на столі. Коли 
повкладали дітей спати, то вийшли в садок, любувалися 
казковим його виглядом у місячному сяйві, бігали по засніже-

ним доріжкам, раділи одне одним так. ніби тількнщо побралися. 
В”ту ніч певні були, що їхня взаємна любов зможе побороти всі 
труднощі, і пройдуть вони життєвий шлях з усміхом на устах. 

Зусміхом... Так думали, але доля вирішила інакше... Усорок 
другому році вивезли їх у Німеччину, і тоді вже рідко з'являлася 
посмішка на устах. А вже після того, як німці забрали її чоловіка 
на якісь засекречені військові роботи - Марія зовсім перестала 

усміхатися, бо вже відтоді не знала, де її дорогий Володимир. 
Багато за ці роки довелося перетерпіти. Життя Марії з 

дітьми і в Німеччині, і в Парижі, куди їй допомогли виїхати, було 
суме і тяжке. 

Але сьогодні особливо було тяжко. Святий Вечір... Спогади 
про рідну землю, про минуле щастя роз'ятрили душу. Турботи, 
- які що зробити, щоб не дати відчути дітям страшної бідности. 
вичерпали П вкрай. 

Сльози заволокли очі й мабуть полилися б струмочками, але 
Марія почула голоси своїх дітей - перед ними вона ніколи не 
дозволяла собі плакати. 

Перша вбігла Ганнуся і з розгону кинулася мамі на шию. 
Мамусю, мамусю! Я вивчила твою улюблену сонату й вчи-

телька сказала, що я можу сьогодні її для тебе заграти. Це мій 
подарунок тобі на Святий Вечір! 

- Сонечко моє! Дякую. - коли повернуся з роботи, тоді з 
насолодою буду слухати твою гру на скрипці. Повернуся о чет-
вертій. 

Марія швидко поцілувала дітей і майже вибігла з кімнати. -
вона боялася, що не стримає сліз, які душили її. 

- Боже! - на Тебе уповаю. 
Після того, як мама вийшла, Павлусь дістав із-під ліжка 

валізку й. ідучи до дверей, наказував сестричці: 
- Дивись. Ганнусю, нікому не відчиняй дверей, я прийду 

швидко, я хочу... потім розкажу. 
- А чому ти валізку береш із собою? 
- Розкажу все потім. - І побіг по сходах униз. 
От якби вдалося продати все. що лежить у валізі, тоді можна 

було б купити теплі рукавиці для мами, вовнянну шапочку для 
Ганнусі, а може навіть ще й ялинку, - думав Павлик, 
поспішаючи до великої крамниці. 

- Боже! Накажи перехожим, шоб купували в меме прикраси 
на ялинку, 1 и ж знаєш, як довго і для чого я робив ці забавки в та-
ємннці від мами і Ганнусі. Допоможи мені. 

Хлопець вибрав затишне місце при вході до крамниці. діс-

тав декілька забавок і почав несміливо пропонувати їх всім, хто 
іроходив повз нього. Але люди, обтяжені пакунками, не 
звертали на нього жадної уваги. Час минав. Павлусь змерз, з 
очей його визирала розпука... 

Починало темніти, скоро повернеться мама, треба б nocni– 
шати додому, а він не продав ще жадної забавки. 

- Боже! Накажи ж людям купувати в мене прикраси на 
ялинку, вони ж у кожній хаті тепер потрібні! - Ніби у відповідь 
на благання хлопчика, перед ним зупинився високий пан. - Чого 
ги тут мерзнеш, хлопчику? Ти мабуть когось чекаєш, то зайди в 
крамницю, бо тут перестудишся. 

- Я продаю забавки на ялинку, а в крамниці не вільно, цього 
робити, - відловів Павлусь. 

Високий пан уважно подивився на його бідний одяг, ня ппги-
ніле личко й мабуть мав добре серце, бо відразу нахилився. 

підняв валізку, взяв Павлуся за руку й повів в середину крамниці 
- прямісінько в той куток, де була кафетерія. 

Гарячий чай пили мовчки. Тільки тоді, як личко хлопця по-
рожевіло. незнайомий пан попросив показати все, що є у валізі. 
Павлусь охоче почав діставати свої скарби, пояснюючи при 
тому, як він їх зробив. 

- Купіть, пане, хоч трохи. Я хочу щось подарувати мамі і 
сестричці. Купіть, я вас дуже прошу. - Хлопець готовий був роз-
плакатися. 

- Не хвилюйся, малий! Я всі забавки куплю, скільки за них 
хочеш? 

Павлусь від несподіванки аж підскочив на стільці, сіпнувши 
обома руками свою чорну чуприну. Але зараз же опам'ятався, 
зустрівши здивований погляд свого добродія. 

- Я знаю, що негарно так себе за волосся тягнути, але маю 
якусь таку дивну вдачу, -коли буваю дуже радий, то все так роб-
лю. Мама незадоволена, а тато, коли я був маленький, навіть 
іноді бив мене по руках, щоб я відучився від цієї звички. 

- А тепер вже тато ие б'є тебе за це?—тремтячим голосом 
спитав незнайомий. 

- Немає тата. Війна нас розлучила. Я живу з мамою і cec– 
трою Ганнусею. Ми щодня просимо Бога, щоб повернув нам. 
тата. 

- Хлопчику, хлопчику! - зворушеним голосом проговорив 
незнайомий, до болю стискаючи руку Павлуся. 

('Закінчення на crops 7-ій) 



4.254. СВОБОДА, П'ЯТНИЦЯ, 24-го ГРУДНЯ 1976 

З РІЗДВОМ ХРИСТОВИМ І НОВИМ Р0КШИ 
ВЕСЕЛИХ С В Я Т РІЗЩВА ХРИСТОВОГО і ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОШВУ 

бажає 

УКРАЇНСЬКИЙ КОНГРЕСОВИЙ КОМІТЕТ АМЕРИКИ 
П о ч и н а є т ь с я ч е т в е р т е д е с я т и р і ч ч я і с н у в а н н я 1 п р а н і 

У к р а ї н с ь к о г о К о н г р е с о в о г о К о м і т е т у А м е р и к и . 
В минулих роках УКРАЇНСЬКА ГРОМАДА своїми вплатамн 

Н А Ц І О Н А Л Ь Н О Г О Д А Т К У 
підтримала, поглибила й скріпила його працю, .за що складаємо їй нашу сердечну подяку. 

U k r a i n i a n C o n g r e s s C o m m i t t e e of A m e r i c a - де, 2nd Avtmw, New York, N.Y. 1MM 
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4 . 2 5 4 . С В О Б О Д А , П ' Я Т Н И Ц Я , 24-го Г Р У Д Н Я 1976 

БУДЬМО ВІРНІ..! 
(Закінгення зі crop. 1-ої) 

ські власті не д у ж е ю ще напастували нашу Церкву, бо 
рахувались ще із живим Митрополитом Андресм і з укра-
інськнм народом, не д у ж е то підкореним. Але вже в 1945 
року арештували Митрополита й о с н ф а , чотирьох еписко-
пів і ряд священиків. їм закинено потім, мовляв, зраду 
проти совстського народу та батьківщини. Потім арешто-
вано двох ще інших спископів, що залишилися. Подібна 
нагінка б у л а т е ж влаштована проти Української Автоке-
фальної Церкви, яку совети зліквідували з їх Митрополи-
том Василем Липківським на чолі. Враз із арситуванн; .м 
н а ш и х Владик й інших патріотів совети повели шалену 
пропаганду проти Святішого Отця Папи Римського і про-
ти Ватикану, мовляв, „ворогів" українського народу. А-
рештованим спнекопам пропоновано свободу і почесті Е 
Православній Церкві, щоб тільки вони відреклися Папи і 
признали своїм зверхником московського па їр іярха . А 
щоб надати такому жорстокому переслідуванню законні 
вигляди, мовляв, поворотові до матірньої Церкви, склика-
но під багнетами нібито Синод до Львова в днях 8-10 бе-
резня 1946 р. Тому, отже, тридцять років! І там. під на-
глядом представників московської Церкви, поліції — в 
рясах священичих і під проводом кількох наших відступ-
ників-ренегатів, мала частина наших священиків, які за-
лишнлнея ще на волі, була приневолена взяти участь у 
тому ганебному соборі і нібито з ірва їн з Католицькою 
Церквою. 

В той спосіб московська Церква при помочі безОож-
ного у р я д у б а ж а л а скасувати, мовляв, ненависну для неї 
Унію, що її та Церква вважала провокацією, і перекре-
слити Берестейський Синод, який в XY1 ст. при участі 
більшості! українсько-білоруських спископів приявив СД-
ність з Апостольським Престолом в Римі. Треба знати, що 
той нібито Синод, з ібраний большевицьким урядом до 
Львова. - не мас правосильного значення, бож на ньому 
не б у л о жадного спнекопа Української Католицької Церк-
ви, і він не представляв більшостн нашого духовенства й 
народу. 

Знаємо, що понад триста підписів українських свя-
щеників, з ібраних у Львові, запротестували проти насиль-
ного поступування супроти нашої Церкви, і вислало в 
тій цілі делегацію до Москви. Те, розуміється, викликало 
нову хвилю арештів та переслідувань. Роблено зокрема 
сильний натиск на священиків, щоб вони нібито добро-
вільно приєднались до Православної Церкви. Ті, що від-
мовлялись, були арештовані, мучені, вислані на приму-
сові роботи, де то їх мали „перевиховувати" способами 
просто нелюдськими, щоб їх зломати фізично і морально. 
Тому не днвуймеся д у ж е , що частина нашого клиру пішла 
б у л а тоді бодай на зверхню співпрацю з московським 
православ'ям. Різні мотиви могли таким промовляти, а 
між ними може н добро д у ш , які були б у протилежному 
разі зовоім позбавлені духової опіки. 

Остаточне оправдання таких вчинків треба залишити 
Господеві, який пронизує людські серця. Щ е тим самим 
наша Церква не перестала існувати. Так. як не перестала 
існувати французька Католицька Церква за французької 
революції у XYT11 ст., коли частина священства у Франції 
під багнетами підписала т.зв. „цивільну конституцію кли-
ру". А б у л о таких священиків до 52-55^' . Та конституція 
у х в а л и л а б у л а незалежність французької Церкви від Па-
пи Римського та приписала вибори на священиків і с:ш-
скопів. 
г.' Подібна доля, як в Галичині, зустріла теж нашу за-

кнрпаїскку УНраіисько-Руську Церкву. Там ."загинув м у -
ченнчою смертю 1947 року єпископ Мукачівський, Преосв. 
Теодор Ромжа. Церкву Закарпатську приєднано силою 
до московського патріархату 1949 року. Те саме зустрі-
нуло Пряшівську Епарх ію, яка входила в склад Словач-
чяни. Єпископів Павла Гойдича та Василія Гопка ареш-
товано 1950 р. Арештовано теж Преосв. Шімрака, списко-
па Греко-Католнцької Церкви в Югославії. Совети сягну-
ли також по нашу Церкву на еміграції в Німеччині, ареш-
туючи в Берліні Апостольського Адміністратора о. д-ра 
Петра Вергуна. І вони були б поліквідували наші Церкви 
по інших сторонах українського поселення, чи то в Евро-
пі, чи то поза океаном, коли були б могли. 

А л е Господь врятував нашу Церкву на еміграції н а ' 
певно теж в тому наміренні, щоб, як прийде хвилина вслі, 
— а в:на напевно прийде, бо справедливість мусить мати 
останнє слово, — щоб наша Церква могла продовжувати 
своє спасенне д іло на рідних землях України. 

А покищо, Браття і Сестри, будьмо вірні Богові, на-
шому св. Обрядові, нашому Народові, змагаймося 
до скріплення нашої Помісної Церкви, включимся 
ж е р т в е н н о в наміри Святої В с е л е н с ь к о ї 
Ц е р к в и , яка голосить примирення й любов до бра-
тів інших Віровизнань, навіть тих, що глядать на нас не-
прихильно, а то й ворожо, щ е б і вони вдарилися в груди, 
не л и ш е ми, за наші гріхи й з" гріхи наших Предків проти 
християнської любови. Прос іл і тим всім, що нам кривду 
заподіяли, щоб і Господь п р о с і т е довги та провини наші. 
Несім жертвенно той хрест, що його Б с ж е Провидіння 
н а л о ж и л о на н а ш у Церкви, яка своїм терпінням має ви-
повняти своє завдання до часу. Покажімся в той спосіб 
гідними учнями Христа. який на те прийшов на цей світ, 
щоб нам заявити: хто хоче бути моїм учнем, нехай візьме 
свій хрест і йде вслід за Мною. 

І Він не л и ш е нам таке заявив, але теж своїм власним 
життям засвідчив нам свою любов тоді, коли ми були Ио-
го ворогами, та відкупив нас своєю смертю від вічної за-
гибелі. Працюймо жертвенно і молімся, щоб Св. Церква 
в нагороду за терпіння нашого Народу завершила будову 
нашої Церкви формою, що відповідає духові нашої істо-
рії, та піднесла й визнала нашого Страдальця, Блажен-
нішого И( -ифа, в ряди Патріархів нашої Католицької 
Церкви, щоби Він в повних ще силах міг гуртувати роз-
порошений наш народ по всьому вільному світі та щоб 
своїм світлим прикладом заохочував і кріпив всіх терпля-
чих в Рідному Краю, Україні, до мужньої витривалостн 
а ж до тієї блаженної хвилини. 

І в цей радісний Празник Різдва Христового, коли між 
нами є Той. що прийшов спасти грішний світ, сповнім на-
ші серця незломною надією, що Він знайде час і спосіб, 
щоби прийти нам з допомогою та дати нашій многостра-
дальній Церкві й нашому українському народові повну 
перемогу над злом. „З нами Бог, — співає наша Свята 
Церква, — розумійте народи, і покоряйтеся, бо з нами 
Бог!" 

В цей радісний час Різдва Христового шлемо наш 
братній привіт і наші найщиріші побажання нашим Бра-
там і Сестрам на Рідних Землях та просимо Новонародже-
ного Христа прискорити радісний день їхнього релігійно-
го й національного освободження. 

Водночас вітаємо Вас усіх. Дорогі Браття і Сестри, 
нашим радісним різдвяним привітом ,.Хрястос Рождасть-
ся" та б а ж а є м о Вам усім Щасливого Нового Року. Д а й 
Боже, щоби наступний 1977-ий рік був для нашої Церкви 
і д л я нашого українського народу роком повного релі-
гійного і національного освободження. 

Х Р И С Т О С Р О Ж Д А Є Т Ь С Я ! 

Б Л А Г О С Л О В Е Н Н Я ГОСПОДНЄ НА В А С ! 

Різдво Христове 1976777. 
t H O C И Ф 

Кардинал і Патріярх 

І Єрархія Помісної Української Католицької Церкви 

РІЗДВО - ЦЕ БЛАГОВІСТИ 
РАДОСТИ ВЕЛИКОЇ 

РІЗДВЯНЕ ПОСЛАННЯ ВСЕУКРАЇНСЬКОГО 
ЄВАНГЕЛЬСЬКО-БАПТИСТСЬКОГО БРАТСТВА 

„Не лякайтесь, бо я ось благовіщу 
вам радість велику, що станеться 

людям усім. Бо сьогодні в Давидовім 
місті народився для вас Спаситель, 
Який с Христос Господь" 

(Єв. Луки 2:10-110. 

Дорогі Брати та Сестри, що живете в поневоленій Україні та 
розсіяні по цілому світові! 

Всеукраїнське Євангельсько-Баптистське Братство, як Укра-
їнська Баптистська Церква, засилає Вам палкий привіт надії, при-
віт радостн правдивої та бажає Вам благословенних свят Різдва 
Христового. 

Євангелія Різдва с однією із дорогоцінних перлин Великого 
Благовістя, яке в чудовій спосіб усе глибше і глибше розкриває 
таїни Божої любови, якою „Бог так полюбив світ, що дав Сина 
Свого Однородженого. щоб кожен, хто вірус в Нього, не згинув, 
але мав життя вічне" (Єв. Івана 3:16). 

У святкові дні цього особливого року відзначення 200-річчя 
свободи в ЗСА. яка має бути невід'ємним правом кожної людини, 
але якої позбавлений наш народ в Україні, та 100-річчя Українсь-
кого Поселення на вільній землі Вашінгтона, занурімся глибше 
душами нашими в Євангелію Різдва, яка об'являє нам великі ду-
ховні скарби: 

І. Чудове благовістя - добра новина. Сьогодні преса, радіо, 
телебачення приносять людям жахливі вісті. Неспокій, завору-
шення, неморальність, неволя, яка тяжить над Україною Й 
іншими поневоленими народами, — це жахлива реальність 
нашого часу.Світ в огні незадоволення і тільки ще один вибух 
обурення проти несправедливости може принести нове 
кровопролиття. У такому стані с наш світ і в такому стані був світ 
перед приходом Христа. Людство, для зміни, потребувало 
доброї новини і вона була проголошена янголом із неба у ніч 
Христового Різдва. Чи не такого благовістя потребує світ 
сьогодні? Чи не такого благовістя потребує наша душа. 

П. БлаженніІцслідки - радість велика. Як часто пережива-
сте Ви радість велику? Ми маємо на думці не хвилеві та світські 
розкоші, а глибоке задоволення душі. Благовістя Різдва 
принесло цю радість велику для всіх засмучених, для всіх поне-
волених, для всіх переслідуваних. 

НІ. Вселюдське благовістя - „людям усім". Воно 
необмежене. Воно не призначене для однієї клясн людей. Слово 
Євангелії універсальне і воно мас в собі те, чого потребують усі 

люди усіз віків, слово всесвітнього примирення (Кор. 5:20).все-' 
людського братерства, справедливости й волі для всіх”людей. 

i v . Здійснення пророцтв - в „Давидовім місті". Благовістя 
це не було тільки виявом часу. Воно - вічне, як вічний Сам Бог. 

Воно тільки здійснилося в призначений Богом час ув історіїлюд-
ства. „Як настало ж виповнення часу. Бог послав Сина Свого 
(Гал. 4:4), щоб викупити підзаконних" і вчинити нас вільними 

спадкоємцями Божими. „Тому ти вже не раб, а син" - вільний. 
Оце дух Різдва - свобода й спасіння для всіх! 

У. Могутній Визволитель - „Спаситель, який с Христос 
Господь". Найбільший момент в історії - це втілення Сина 
Божого. Христос прийняв тіло людське не для того, щоб бути 
світським володарем, політичним діячем, СОЦІАЛЬНИМ 
реформатором, але - Спасителем від гріха. Все нещастя 
людства, вся трагедія світу - це гріх. Гріх поневолює, гріх 
роз'єднує, гріх деградує гідність людини. Але і ця проблема може 
бути розв'язана Христом. Він Єдиний не віддав гріха (Рим. 5:21), 
але взяв на Себе наші провини, щоб нас визволити з неволі, 
ьлаговістя Різдва - це маніфест свободи. Так, „Христос для волі 
нас визволив. Тож стійте в ній та не піддавайтеся знову в я р м о . 
рабства!"(Гал.5:1). 

Святкуймо Різдво з радістю великою, бо ж „Нині радість 
стала, яка не бувала"... 

ХРИСТОС НАРОДИВСЯ! - СЛАВМО ЙОГО! 

Пастор Олекса Гарбу з юк. 
Голова 

Всеукраїнського ЄвБ Братства 

Пастор Володимир Домашовець, 
Генеральний секретар 
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бажос 
Веселих Свят Різдва Христового 

і Щасливого Нового Року 

Ієрархам усіх Українських Церков, усім українським 
Установам. Товариствам. Організаціям, нашим Кліснтам та 

всьому Українському Громадянству, дякус іа співпрацю 
та прохас підтримки в майбутньому. 

"jjfp Дирекція і Керманич Бюра: 
- . у Д-р Микола Ценко Проф. Олександер Татомир 
- ' Мгр Володимир Мвсюк 
5R Інж. Омелян М. ТишовинцькиЯ, Голова Дорадчої Ради 
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ЩИРІ ПОБА Ж А ННЯ ВЕСЕЛИХ СВЯТ ^ 
і ЩА СЛИВОГО НОВОГО РОКУ і 
всім своїм Кліснтам пересилають 

(Закінгення 
економічні справи взаємного 
зацікавлення. 

Господарями-поссрсдннга-
ми цього прийняття були 
головні екзекутивні урядовці 
У Н С о ю з у предс ідник 
Йосип Лисогір. заступник 
предсідника д-р Іван Флис. 
секретар Володимир Сохан. 
касир мір Уляна Дячук і 
організатор Степан Гавриш. 
Прийняття влаштував управи-
тель Союзівкн Володимир 
Квас, який прибув сюди п 
трьома асистентами. 

В прийнятті взяли участь 
представники підприємств, т о 
мають свої бюра в будівлі 
УНСоюзу: Люіс БарсГіл. стар-
ший віцепрезилент фірми Ві-
дсн; Дональл Дівайн. голова 
Ради Директорів фірми Фрі-
ман Секюрітіс; Джон MexEp– 
леян. президент фірми Фрімап; 
Роб Блюстоун. рівнож із фірми 
Фріман; і Лсонарл Мсср. 
співласиик фірми Мсср і Швай-
цср. 

Із українських фінансистів 

зі crop. і-сЛ) 
на прийняття прибули; Василь 
Молрсйко з фірми Дій Віттср. 
Іван Кузів (Вайт Вслд і ко.); 
Данило Проць (Лоб. І'оудс і 
ко.); Степан Гук (Kopo;ne– 
ський Банк Канали); Олена Ку-
лик і Володимир Бакад(Мср-
ріл Линч. Пірс. Фсннср ІСмнт); 
Павло Чайка, власник фірми 
Чайка і КО.; Борлсн Осьмак 
(Банк Нової Шкотії);Інан 
Проник, мол. (контролер Ню-
йоркськоі біржі); Михайло Мс-
трінко (А. Г Едвардс і КО га 
представник до КЮЙорхСЬКОЇ 
біржі Секюрітіс Ексчсйндж); 
Йосип Сміндах (Дженні, 
Монтгомсрі і Скотт), л-р 
Богдан Кскїш (Горнбловер, 
Вікс. ГсмиГІЛЛ і Ноііс), та 
Петро Палюх (Кілср Пібоді). 

Деякі п українських і остей, 
які були вперше в НОВІЙ будівлі 
УНСоюзу, мали нагоду огля-
нутн приміщення Головної 
Канцелярії га видавництва 
..Свобода", як рівнож чудовнії 
вил на метрополію із І5-юпо-
верху. що його іаймас Фірма 
В ідей 

Bar and Gril 
J A D ' s Tavern, inc. 

J A D W 1 G A І A L E X T O M A S H O S K Y 
405 East 6lh St.. New York. N.Y. 

Ttl.: (2П) 473-M43 

Ї 

1 
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КЛІСНТЄЛІ, Українським і Ветеранським 
Організаціям 

Весепих Свят Різдва Христового 

Щаспивого Нового Року! 
бажас 

Носнф Кунчак 
;г родиною 

власник 
JOSEPH MEAT MARKET 

272 A Smith Street, Perth Amboy, X.J. 
Trt.: 442-4660 

FgQQQlS'QlSttS^^^Q-Qltt^^^fi 

z 

Різдво Христове 
1976 Року Божого 

З РІЗДВОМ ХРИСТОВИМ 1 НОВИМ РОКОМ 

щиро вітають 

Родину, Друзів, Знайомих 

та Дорогих Клієнтів 

Janeewycz-Lcpcan Realty 
117-11 Jamaica Avenue - Richmond НШ, :N.Y. 11418 

Тел.: (212) 849-K099 

mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm fig тярхйм S 
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З нагоди Свят Різдва Христового 
і Нового Року 

щирі побажання пересилають 

Осип і Дорогі Богачик 
власники УКРАЇНСЬКОЇ Фірми машинового звараддя 

L1DA SKOLE 1NDUSTR1ES, 1NC. 
701 Springfield R d „ Kenilworth, N J . 

Tel. (201) 687-7680 

^ Q ^ T Q ' ^ Q ' ^ O ' ^ ' a ^ Q ' ' 

У РІЗДВЯНИЙ ВЕЧІР... 
(Закінчення ” crop. 2-ої) 

- Ой. пане, боляче! 
- Вибач, дитинко, вибач... 
- То нічого, тільки, прошу, купіть забавки, бо я мушу ПОС-

пішати. 
Не йшов, а летів додому Павлусь. несучи у валін теплі pyxa– 

виці, шапочку й хустини та ще якісь пакуночки, що той пан nepc– 
дав для мами і Ганнусі. Хлопчина був такий щасливий, що не 
помічав нічого і нікого навкруги навіть ..доброго пана", який 
невідступно йшов за ним. 

- МамоІГаннусю! Дивіться, що я вам приніс! захоплено 
гукав Павлусь. поспішно витяіаючи пакунки Марія 
переляканими очима дивилася на сина і на речі: ..Де ти був'Де ти 
все це взяв"? 

- Пан купив у мене всі забавки.які н зробив! Добрий пан. 
Якого мені Бог послав! радісно викрикував Павлусь 

- Який пан? Що ти вигадуєш? Чи не говориш ти неправди? 
— суворо питалася мати. 

- Цс правда. Маріс. Наш енн говорить правду! Всі ПОВср-
нулися на голос. На порозі стояв ..добрий пан", в його очах блн-
щали сльози... 

- Володимире! 
- Маріс! 
- Тату! Від радости Павлусь підскочив і так сіпнув обома 

руками свого чуба, що аж іскри з очей посипалися Ганнуся зрозу-
міла все - кинулася до батька.Переплелися руки, змішалися 
сльози радости... А у вікно заглядала перша зірка, і падали. пала-
ли сніжинки. 

- ХРИСТОСРОДИВСЯ! 
Веселих Свят та Щасливого НовогоРоку бажають 

Родині, Приятелям і Знайомим 
Л І О Н А , О Л Е К С А Н Д Е Р і З О Р Я Н А 

Л У Ц Ь К І 
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, SS^^gSg!g?^g!C^ 
ХРИСТОС РОЖДАЄТЬСЯ! 

Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
Приятелям і Знайомим, усім нашим Шановним 

і Дорогим Гостям бажають 

ВАСИЛЬ КОРУД - СОФІЯ ЛУПАЦШ 
власники рес.ортії 

CROCUS APARTMENTS 
113-115 Е. Crocus Rd. ЧЛ'ЦЛwood Crest, N J . 08260 
Tel. 609-522-9031 

' ^ i e tS iS^e iS l^C^^^^s^C^^C^^^ 

Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
Родиш. Приятелям і Знайомим 

бажають ' 

Любов, Мирослав і Нестор 
Роговські 

ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 38 
ВЕСЕЛИХ СВЯТ J J 

Різдва Христового 3fc 
та 5з 

Щасливого Нового Року Я 
всім своїм Покупцям, Приятелям та Симпатинам ^ 

^ — бажає— 3^ 
УКРАЇНСЬКИЙ Б А З А Р А 

І 2R 
Ввсгошова Станиця Я 

Ш ^ К О С М О С 9 S 
ш Власники: Василь І Богуслава ГНАТІВ 9 
^ 10М Sprinkled Avwioe, i n l n g t o n , N J . TeL: 874-в44в Ш тшшшштшштжшш 

Веселих Свят Різдва Христового 
і Щасливого Нового Року 

Родині. Приятелям та Покупцям 
бажають 

Марійка і Михайло Грицковяни 
власники Українсько! М'ясарні 

ilko Meat Market 
140 Flnl Avenue, New York, N.Y. 

Помірковані ціни та щира обслуга. 

0^^б^^0-б^^-0-^-^^^^^^^^І 
^Я5ЯЯ)вйдаЯЯЯ5ВЯЯЯЯИкЯЛЯ9-Я 
З нагоди Свят Різдва Xpucro– 
вого всім Рідним, Прияте-
лям і Знайомим, бажає. Ве-
селих Свят, та Щасливого 
Нового Року. 

Д. Д. ОНУЛЯК 

З нагоди РІЗДВА ХРИСТОВОГО та НОВОГО РОКУ 
бажаємо Читачам цієї гаїети. Приятелям 

та багатьом нашим Кліснтам 
ВЕСЕЛИХ СВЯТ та ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 

LUCAS J. ELL1S REALTY. 1NC. 
НОВА УКРАЇНСЬКА АГЕНЦІЯ 

109 Main St., Millburg. N.J. 07041. Tel. (201) 467-1177 
Власники: 

ОЛЕГ МИСЬКІВ - (201) 399-4894 
ВАСИЛЬ ЯНЮК - (201) 371-0667 

Обслуговуємо Millburn, Short Hills. Livingston, South Orange, 
Summit. Springfield та інші місця в Ню Джеріі 

Христос Раждасться! 
Словіть Його! 
Весе.піх Свят Різдва Христового 

та Щасливого і Здорового 
Нового Року 

бажас Рідні, Приятелям. Знайо-
мим і всьому Українському 
Народові по цілому світі — 

Пааляка Смеречинсьха 
Ню Йорк. Н. й. 

іїЯїеісаіїЗч,вн-іяазк 

ХРИСТОС РАЖДАСТЬСЯ! 

В Весепих Свят Різдва Христового 
S? Щаспивого Нового Рону! 

Вельмишановним Покупцям і Знайомим 
— бажають — 

О м е л я н С у х о в е р с ь к и й і М и р о н С т е б е л ь с ь к и й 
власники 

Крамниці ..ДНІПРО" 
і в н е н л к о п о ї с т а н и ц і 

„Космос" 
Ш 698 Sanford Avrnur, Newark, ХЛ. 373-8783 
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Виставка Христини Кудрик 
в Едмонтон^ 

У днях від 19-го до 21-го 
листопада 1976 р. у галерії 
,.Вест Е н д " відбулася пер-
ша виставка в Едмонтоні, 
картин торонтонської мисг-
кині Христини Кудрик. Ви-
ставку зорганізувала Софія 
Скрипник. Нижче подаємо 
текст доповіді, яку ВНГОЛО-
сила на відкриттю вистав-
ки Ксеня Аронець. 

Христина Кудрик почала 
мистецькі студії в Катерини 
Антонович у Вінніпезі та 
завершила їх у Манітоб-
ському університеті, де о-
д е р ж а л а звання бакалара 
мистецтв у i 9 6 0 р. У часі 
своєї мистецької діяльностн 
Христина Кудрик у р я д ж у -
вала самостійні виставки в 
Торонті. останньо в , ,Ал-
берт Вант" галерії, Гаміль-
тоні та в Лондоні . Онтаріо, 
як також брала участь у 
групових виставках у Ка-
наді та Америці. Едмонтон-
ська виставка картин Хрнс-
тинн Кудрик складається із 
двох частин, а саме: зі серії 
базованої на рослинних 
формах, створеної в часі від 
1972 до 1974 року та найно-
вішої серії ..Звукові вра-
ження" із 1975-1976 року. 

Сучасну ф а з у у мистець-
кім розвитку Кудрик мож-
на окреслити абстрактним 
ліризмом. її картини ви-
кликають у глядача лірич-
ний настрій подібний до по-
чувань. які виринають у 
слухача під час рецитації 
поезії або при грі м у з н ч н о 
го інструменту. Тут MHCT-
киня покладається на зоро-
ві спостереження, вона ана-
лізуе. відокремлює. доби-
рас. спрощує та геометрус, 
щоби в основі передати емо 
цінний відгук на свої nepe– 
жнвання пов'язані з п р н р о 
дою. поезією, музикою та 
іншими зовнішніми спону-
ками. 

Картини з першої серії, 
основані на формах ро-
слинного світу, головно пе-
редають кольором Зч'іхоп-
лення мнсткнні. його теп-
лою частиною спектру. 
Своєю поетичною інтерпре-
гацісю природи Кудрик від-
кривас дещо її універсаль-
ного духа , ритмів і сили. В 
мисткині помітна схнль-
ність до безпредметності! та 
плоских геометричних 
форм, які часто губляться 
у вібрації кольору. Цікаво 
відзначити, що в геомет-
ричних схемах Кудрик по-
являються слідні впливи 
примітивного символізму 

та знаків народних мистщв 
давнини. Коли бувають на-
тяки на об'єкт, вони реля-
тивно неважливі. П уява та 
творчість спрямована на у-
спішне застосування еле-
ментів рисунку, засобами 
форми, кольору і фактури, 
та розв'язання виразових 
проблем. Композиція кар-
тини кристалізується із під-
готовчнх дослідів та ескізів, 
у яких свідомість відограс 
значну ролю. Не зважаючи 
на це. в дальшім розвитку 
картини. її підхід повністю 
спонтанний вона часто 
відхиляється від початково 
го концепту до значної мі-
ри. Техніка пливких ф а р б 
емалії відповідає спонтан-
ній вдачі Кудрик. її здібно-
сті кольористичного та ком-
позиційного відчуття. Вона 
вливає або накладає фа р-
бу на папір та розводить її 
пензлем, ножем або кусоч-
камн паперу, щоб осягнуті' 
бажаний ефект. 

У найновішій серії , , 3 B J 
кові враження", мисткин 
намагається передати свс 
переживання, пов'язані а 
звуком, в такий ж е безпо 
середній спосіб як музик, 
це передає своїми тонами 
мелодійною побудовою 
ритмом. Емоційний стосу 
нок кольору переходить н; 
холодніші відтіні. часто НІ 
зм'якшені сіро-сині тони 
які творять несподівані ко 
льорнстнчні співвідношен 
ня та глибокі резонанси 
Картини Кудрик це — ево-
каційні предмети, конструн 
ція яких викликує внутріш 
нє значення, яке вплнвас 
на глядача подібно як звук. 

Концерт близького зв'яз-
ку кольору з музикою ВІД-
давна закорінений у мис-
тецькій думці. Він був у л ю -
бленою ідеєю німецьких ро-
маитиків-мистців і музнків-
ко.миозиторів Х1Х століття. 
Вагнера концерт , ,Гезам-
кунстверк" означає з'сд-
нання усіх мистецтв в один 
монументальний твір. най-
кращий зразок цієї форми 
естетики. Серед найважлн-
вішнх нововведень цього 
періоду була зростаюча сві-
домість ролі кольору у всіх 
галузях мистецтва, як важ-
лнвнй фактор сам в собі, та 
також як засіб передавань 
символічних значень. Мнст-
ці того часу визнали, що 
форми і кольори мають сн-
лу викликувати певні емо-
ції, які здавалося, мала 

здібність стимулювати тіль-
ки музика. 

Щ о б и передати в ма-
л ю н к у певні переживання 
у безпосередній спосіб ви-
магало спрощених, чітких 
засобів виразу. В минуло-
му поезія покладалася на 
слова загально прийнятого 
значення, малярство опи-
ралося на реальних ф о р -
мах світу. Тільки музика 
б у л а звільнена від будь-
яких виключних значень. 
Новотвори мистецтва X X 
століття зрозуміли, що все 
мистецтво прагне до стано-
виша музики. Світового 
значення мистці, Кандінь-
скнй, Кле, Матіс та інші на-
магалнея ізолювати части-
нн музичної мови та засто-
совувати її до зорових проб 
лем. Тогочасна атмосфера 
думки в інших галузях нау 
ки мала важливі впливи на 
розвиток мистецтва. Плян-
ка, квантова теорія Айн-
штайна, теорія відносности 
та Фронда відкриття підсві-
домости. заперечували ре-
альннй світ, котрий щораз 
більше виявлялося існував 
у людській здібності СВІДО-
мого сприймання і тому не 
вважався об'єктивним ф а к -
том. 

У своїх картинах Христи-
на Кудрик намагається пе-
редати переживання, емоції 
та духову диспозицію бли-
зько сполучену ЗІ ЗВУКОМ 
найабстрактнішою фЬрмою 
виразу . Тому найкраще та-
кому завданню відповідає 
абстракціонізм — мистець-
ка мова, яку застосовує 
Христина Кудрик. П карти-
ни існують як діюча одинн-
ця, самі в собі, в умовах о-
значених ними — і в цьому 
особливість її творчости. 
Вони викликають ліричний 
стан почуття, через ефекти 
унікальні мистецтву, і тому 
до них треба підходити з 
цієї точки зору. 

С.К. 

ОЖ ОЧСУ Відділ 11 ні Іїорк 
відмгічуг. обходові річни?гі 

М3псо і ковбасні вироби 
за німецьким виробом для смакунів. 

Вироби у власній фабриці ковбас. 
ТІЛЬКИ ОДНА ЯКІСТЬ - НАЛЛЛІША 
яку найліпше люблять господині І цілі родини. 
Зайдіть до найближчої крамниці KARL EHMER, 

KARL EHMER 
PORK STORES 

Головса і:рамни”т 
45 Freeh Pood Road Rklffewood - Brooklyn. 14. r. 

Філії крамниць в Ню Иорку і поза містом. 

л^з^я^г^дасд^^іія^даг 
І ЦІННІШ ДАРУНОК 

Й передплата 
Й „ГВОБОЩИ" 
jft для Ваших 

Рідних, Приятелів 
чи Знайомих! 

JL Р . ч н а п е р е д п л а т а 3 0 . 0 0 доляр'.:: 

ТА З а м о в л е н н я , з а л у ч у ю ч и ч е к а б о 

щі мон і о р д е р с л а т и —-І 
Я "Svoboda– 
Я ЗО M o n t g o m e r y Street , Jersey City , N.J. 7 0 3 0 2 

^ед^с^г^?йг а^тевеаваж 
TXXXXXXXXXXJXXXXXXXZ.XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXM 

З Український Народний Сошоз К 
UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, INC 

P.O. Box 76 — 30 Montgomery Street 
Jersey City, N.J. 07303 

ПАНОВЕ: 

Прошу вислати Інформації пр і забезпеченню 

Ім'я і прізвище 

Адреса 

Місто . „ . „ - - . - . - - - Стейт „ 

МОИ ДАТА НАРОДЖЕННЯ: 

день 
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1976 рік - це рік бага-
тьох обходовнх річниць а 
саме: 120-ліття з дня наро-
д ж е н н я та 60-ліття з дня 
смерти Івана ф р а н к а ; 50-
ліття смерти Симона Пет-
л ю р и ; 35-ліття Акту Відно-
влення Української Д е р -
жавности. Ці обходові річни 
ці відсвятковують наші чи-
сленні організаці ї та гро-
мадн в різний спосіб. 

Об'єднання Жінок ОЧ-
СУ Відділ Н ю Иорк відсвят 
кувало ці річниці двома 
Ш и р ш и м и Сходинами. 

Д н я 6-го червня ц.р. від-
булнея Ширші Сходини 
членкннь д л я вшанування 
пам'яті Івана Франка та Си 
мона Петлюри. 

Голова В ідд ілу Марія Л о 
зинська відкрила Святочні 
Сходини, привітала член-
кинь та гостей і поінформу-
вала присутніх з нагоди, 
яких дат скликано Ширші 
Сходини. 

Р е ф е р а т присвячений пн-
сьменннкові-каменяреві Іва 
нові Франкові прочитала 
п р о ф . Павлина А н д р і с н к о 
Д а н ч у к , культурно-освітня 
референтна Відділу . Hano– 
чатку прелегентка зазначи-
л а також важливіші д а т и : 
100-ліття Емського У к а з у 
та 100-ліття поселення ук-
раїнців на землі Вашінгто-
на. П о д а л а історичне тле 
відродження української лі-
тератури, почавши від Кот-
ляревського, Т. Шевченка , 
його політичні поеми, Ки-
рило - Методіївське Врат-
ство, Емський Указ , В а л у -
евський Указ , Чужбинсько-
го — „ Щ е не вмерла Укра-
їна", хлопоманія , помилко-
вяй СОЦІАЛІЗМ — М. Д р а г о -
манів та йому подібні й 
Шашкевич. Н а тому тлі ви-
ріс велетень д у х а Іван 

ТРИДЦЯТЬ РОКІВ ТОМУ... 
(Закінчення зі crop. 2-ої) 

рік 

:хххххххххх 

до ліжка, де спала Галочка. 
Припавши до дівчинки і прн-
гортаючи П до своїх грудей, 
шоб дитину від страшного 
захистити, відчувала ще гос-
тріше біль і тягар коло серця. 
Вдивляючись в образ Богома-
тері на стіні над застеленим 
столом, тихим голосом про-
сила ласки в Цариш Неба, бо 
своїм материнським серцем 
відала, шо в тому б о ю є і її 
син. В гарячій молитві пробу-
ла вона досить довго і, коли 
отямилась, не було вже чути 
відгуку бою. 

Потемніло. Не запалюючи 
світла, взяла Галочку на руки і 
сіла на лаву біля вікна. Із 
якоюсь незбагнутою надією 
по якомусь часі задрімала. 
Галочка, мов розуміючи при-
брану матір, цим разом не 
плакала і не задавала питань. 
Надворі починалась зимова 
метелиця, а д о хати доходив 
тільки стогін зимового вітру. 

Нагло крізь сон вона почу-
ла мов легенький стукіт у 
двері. Не довіряючи собі, чи 
це сон, чи ява, вона, як 
закам'яніла, не рухалася з 
місця. Та стукіт повторився 
ше раз, тим разом сильніше. 

Хто там? — стрепенулася 
боязкою радістю. - „Це я, 
мамо. Відчиняйте!" — почув-
ся до болю знайомий голос. 
Блискавицею зірвалася з місця 
і побігла відчиняти. 

Д о хати увійшло кілька 
озброєних повстанців зі сло-
вамн — Христос Рождаеться! 
Славіте Його! Але вона не 
дала доказати цих с л і в , - к и -
нулася в обійми своєму сино-
ві. Пригортаючись до нього, 
не втирала сліз радости, що 
спливали по її обличчі. Ще раз 
і ше раз дивилася на сина, 
пробувала щось сказати, але 
слова не слухались П. Згодом, 
обтираючи сльози, запитала, 
чи не голодні. 1 хутко пода-
лася розтоплювати піч. 

Повстанці допомагали ма-
тері, при тому не забуваючи 
про Галочку, котра, щебечучи 
радісно, переходила з рук на 
руки їй Богом даних батьків. 

Син розглядався по рідній 
хаті. Бачив на столі незасві-
чену свічку, бачив материні 
очі, опухлі від сліз, і її змарні-
ле лице. Він розумів її мате-
ринські страждання. 

Повстанці відсвіжилися й 
передяглися. Тепла вода! Мн-
лися ж вони у лісі крижаною... 
По якомусь часі на столі з'я-
вилась вечеря - Свята Вече-
ря. На столі яскраво горіла 
свічка, а за столом лунали мо-
лоді голоси в різдвяній Коля-
ді. 

Щаслива мати дістала да-
рунок від сина: його прихід. 
Цей дарунок був найбільший; 
а другий: пакуночок — і в ньо-

му шовкова хустка, м а т и з ра-
дістю обійняла сина і noui– 
лувала. — А що діялось у неї 
в цьому часі на душі і серці — 
то відтворити годі. 

І слухала з увагою і болем 
розповідь повстанців, шо по 
цілій Лемківщині ВОНИ ЗВО-
дять запеклі бої з поляками, 
які стягають щораз-то нові 
сили. Командир Хрін нікого 
не відпускав на свята додому. 
Сьогодні вранці українці би-
лися за сусіднє село, на котре 
чужі плянували напасти. Вже 
не раз падали жертвами наші 
люди прямо під час відправ у 
церкві. 

— Ще досвіта за селом ми 
на них чекали, — розповідав 
син. - Та коли настав день, 
то ця голота почала сунути 
звідусіль. Тоді почалася коло-
мнйка! Наші відділи окружн-
ли їх зі всіх сторін. І ми, ми 
осягнули цей раз перемогу. 

— Так, так. Я молилась за 
вас довго, — сказала мати. І 
сама по хвилині задуми роз-
повіла про те горе, шо діється 
навколо в селах. Скільки не-
винннх людей впало! Немає 
дня ні ночі, шоб десь не опла-
кував хтось своїх найближ-
чих... Але син заспокоїв П: 
,,Проллята кров за волю рід-
ного краю не засихає марно. 
Вона породжуватиме нових і 
нових месників так довго, 
доки наш український нарід не 
стане вільним. А тоді і наша 
княжа земля Лемківщина 
святкуватиме Різдво Христо-
ве у вільній українській лержа-
ві". 

Мати слухала цих гарних 
слів і була горда за свого сина. 
А потім пригадала їм, що слід 
відпочити, бож десь по півночі 
муситимуть відійти. І коли 
юнаки поснули, не лягла сама, 
хотіла бо надивитися на свою 
любу дитину. 

Час збігав швидко. По пів-
ночі збудила їх. Повстанці 
готувалися швиденько до від-
ходу. Мати зібрала їх в доро-
гу, благословила і просила 
Пречисту бути їм Заступни-
цею. 

— Оставайтесь здорові! 
Щаслива вам путь! — летіло 
за ними благословення мате-
рі... 

Легкими кроками пішли 
повстанці в сіру каламуть 
ночі, а мати проводила їх слід 
очима, повними турботи і лю-
бови, тулячи до грудей пода-
ровану їй хустину і передчу-
ваючн, шо цс востаннє бачила 
його.. . 

Над Україною лютувала 
хуртовина сваволі. І не тільки 
оця лемківська мати, а більше 
їх, були примушені покидати 
своє рідне гніздо. Під сильним 
конвоєм їх, ,,бандеровок", по-
гналн на північне вигнання^ 

Франко, який дав клич „не 
ридать, а здобувать". Він 
поєднав у собі всі профе-
сії; він був психолог, поет, 
письменник, публіцист, кри 
тик і будівник. ВІН ДОбИг 
рався до українського н а - . 
роду всіми дорогами до ро-
зуму й до серця. Він бажав 
збагатити українську куль-
туру і повести народ на 
кращий шлях. Започатку-
зав модерну добу в україн-
ській літературі, щ о стала 
нарівні європейської літера 
тури. Проф. Андріснко-Дан 
чук зазначила, що про 
Франка не м о ж н а говорити 
коротко, бо він за обшир-
ний. його спадщина надто 
багата, над кожною його 
річчю можна довго заста-
новлятися. Великі речі міг 
уділити, мав високі думки. 
Національні проблеми пре-
легентка подала в такий 
чутливий спосіб, що при-
сутні плакали. Д о в ш е за-
трималася над поемою 
„Мойсей" - невдячність 
мас д о провідника. Подала 
тернистий ш л я х поета — 
він всю працю, все життя 
посвятив народові, а за те 
терпів тюрми, пониження, 
не одержав катедри в уні-
верситеті у Львові. 

Після реферату учні 
Школи Українознавства 0 -
середку СУМА продекля-
мували три вірші: Тарас 
Гнатишнн — „Супокій" Іва 
на Франка та „Повстанська 
доля" Степана Хріна; 
Дзвінка Кобаса — , Д о ве-
ликого моменту", уривок з 
поеми „Великі Роковини" І. 
Франка. 

Після деклямацій голова 
Відділу Марія Лозинська 
виголосила коротку допо-
відь присвячену отаманові 
українських військ CHMOHO– 
ві Петлюрі. У своїй ДОПОВІ-
ді п-і Лозинська зазначила, 
що Симон Петлюра нале-
ж а в до великих постатей 
Українських Визвольних 
Змагань. Він став символом 
боротьби з а визволення, 
вмів відчувати на собі істо-
ричну відповідальність за 
д о л ю народу. Він створив 
кадри українського війська 
серед збаламученої тоді ук-
раїиської верхівки. Прин-
цип його праці була без-
компромісова боротьба за 
українську державність про 
ти москалів б ілих чи чер-
воннх. Вороги забили його, 
з а б и л и численних героїв У-
країнн й вбивають тепер, 
бо їх лякас героїчний д у х 
України. 

На пропозицію голови 
присутні хвилиною мовчан-
ки вшанували пам'ять ге-
роїв. 

Святочні сходини закін-
чено відсігіванням „Не по-
ра". 

24-го жовтня ц.р. вудбу-
лнея Святочні Ширші Cxo– 
днни д л я відзначення Ак-
ту Відновлення Українсь-
кої Державност і ! 30-го черв 
ня 1941 року. При відкрнт-
ті, голова Відділу Марія Л о 
зинська зазначила, що Акт 
30-го червня с пов'язаний з 
жовтнем тому, що Степан 

Бандера, який був провід-
ником ОУН та ініціятором 
Акту, згинув у жовтні. Ко-
л и вся Европа скапітулю-
вала перед Гітлером, Укра-
їна заманіфестувала перед 
цілим світом боротьбу за 
українську державу . Цей 
акт був поштовхом д о даль-
шої боротьби. 

Д - р Анатоль Бедрій у 
своїй головній доповіді за-
значив, що цілий українсь-
кий народ в той час став 
плече-в-плече за свою дер-
жавність. Проголошення 
Акту 30-го червня д ійшло 
до всіх закутків України. 
Цілий народ святочно спри 
нимав цей акт. Гестапо ви-
арештувало багато чільних 
осіб, а деяких розстріляло. 
Німеччина планувала зро-
бити Україну своєю коло-
ніяльною провінцією. Цей 
акт заскочив німців. Ідея 
української державности є 
ідеєю всіх одержимих те-
пер у Советському Союзі. 
Акт 30-ого червня був ру-
шієм дій У П А , а потім А Б Н . 
Тоді 1941 року Україна бо-
ролася з двома ворогами — 
комуністичною Росією та 
Німеччиною. Тепер подібна 
ситуація, бо Україна бо-
реться з одного боку з чер-
воною та б ілою Росією, а з 
другого — з мирною ПОЛІ-
тикою „детантного Захо -
ду". Проте ніякі вороги не 
змусять українських націо-
налістів д о капітуляції. 

Після доповіді проф. Пав 
л и н а Андрієнко - Д а н ч у к 
пордеклямувала уривки з 
поеми О. Олеся „Цвіте тро-
яндами". 

Н а закінчення Святочних 
сходин присутні відспівали 
„Не пора". 

У ж е увійшло в традицію 
в Об'єднанні Жінок ОЧСУ 
після всіх б ільших чи мен-
ш я х внутрішних імпрез ГО-
стити запрошених осіб та 
своїх членкннь перекус-
кою, що створює приємну 
родинну атмосферу. 

Богданна С. Чарторнйська 

” .REAL ESTATE ” 

ХОЧЕТЕ ПРОДАТИ 
АБО КУПИТИ 

БУДИНОК. ВНЗНЕС. ЗЕМЛІС 
звертайтеся до 

УКРАЇНСЬКОЇ ФІРМИ 
GEM1X1 REAL ESTATE CO. 

9Я — Second Avenue 
New York. N.v . Tei.: 477-6400 

Ф Л О Р И Д А 
А І Ю П К А - О Р Л А Н Д О 

В українському будучому ce– 
лі на продаж 

ПЛОЩІ І ХАТИ 
50 х 110 від 5.000.00 дол. 

Хата г. площею, 2 спальні вір 
17.000. дол.; З спальні від 
19.000 дол. 

80 х 120 стіп від 6,500.00 дол. 
Хатр г, площею. З спальні, 

ґараж ии 2 авта від 33.000.00 
дол. 

До всіх площ заведена: вода 
каналізація, електрика. те-
лтрон і проведені асфаль-
тові дороги. 

Купно за готівку або сплати 
SUNNYLAND REALTY 

Stephen Kowulrtiuk. Realtor 
855 N. Park Avenue 

Apoplca, Florida 32703 
(305) 886-3060 

l ^ ^ C o w p o w ^ , 
^Yi?!tTMlMT e t o i l 

48 East 7th St. 
T e T o B S-M60.New York. 10005 

НА СВЯТА: кутя, мак, мед 
гриби, картонки, календарі їй 
77 рік і т. п. одержите в Арці 

Різне 

Yonkers ft vicinity 
КОРИСТУЙТЕСЯ ПОСЛУ-

ГАМИ УКРАЇНСЬКОЇ 
АГЕНЦІЇ 

PRESKO REAL ESTATE 
189 Roberta Avenue 
Yonkers, N.Y. 10703 

(914) 968-7610 
C O M P L E T E R E A L 
E S T A T E S E R V I C E 

Sales, renting, managing. 
appraisal, income Tax. 

and notary public. 

FINGER LAKES" 
VINEYARD 

86 acres productive in: - 1 
shape, remaining 215 acres 
suitable for expansion or cash 
crop farming. 2-story frame 
house, new barn Sc machinery. 
Overlooking Seneca Lake Sc 
Watklns Glen. Head vineyard– 
lst will remain, nls5 owner on 
a consulting basis. 5275.000 
297c down, owner financed ai 

a negotiable rate of interest. 

Makitra 
Real Estate, inc. 

4 West Steuben Street 
BATH, N.Y. 14810 

(607) 776-6665 або 
(607) 776-2468 

ПАЧКИ є УКРАЇНУ і СССР 
через - M I R A " O V E R S E A S I O C P K E S S s E K v u , t ; 

53 HOPPERS ROAD, LONDON N21 3LN ENGLAND 
Англійські ft ЕвропеДські Експортові товари. 

1XK S шт. Вовняних Вел. Хусток-Шалш з тороками 
150 X 150 см. Летунською Поштою S 83.7J 

27К 3 UJT. Вовняних Хусток, 1-ої якості, 80 X 80 см. 
2 шт. Могерових Шалів, тороки, 43 X 177 см. 9102.20 

37К 3 шт. Вовняних Хусток, 1-ої якості, 80 X 80 см 
1 шг. Могеровнй Шаль, тороки, 43 X 177 см. 
3 м. Спец-Кремплін (полісетери) на суконки, усі 
кольори. 

З м. Вовни на жін. костюми, усі гладкі кольори. 
З м. Експорт. Вовняної матерії на чол. убрання, 
1 шт. Бов. Светер, чол. або жін. зал. на 
гузнки, J230.00 

4уК 6 туз. ниток д - "вшивання, ДМЦ. різні кольори, 
2 шт. Вовняних Пусток, 1-ої якості, 80 X 80 см. 

шт. Вовняна Вел. Хустка-Шаль. тороки, 150 см. 
3 м. Спец-Кремплін (полісетери) на суконки, усі 
кольори. 

З м. Експорт-ВовняноІ матерії на чоловіче 
убрання, 1 164.90 

СКОРЕ ДОРУЧЕННЯ З АНГЛІЇ, ВІД КОРЕЦЬ НІЧОГО 
НЕ ДОПЛАЧУЄ! 

СОЛІДНА ОБСЛУГА! 

Український Католицький Цвинтар 

СВ. ДУХА, Hamptonburgh, N.Y. 
По інформації прошу писати або тел. 

(914) 476-0764 
Holy Spirit Ukrainian J ' thol lc Cemetery 
85 Chestnut Street. Yonkere, N.T. 10701 

! i! 
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Ж І Н О Ч І С В Е Т Е Р И з У К Р А Ї Н С Ь К И М В З О Р О М 
В КРАСКАХ: ЧОРНІ, КРЕМОВІ. ВІШ і СИВІ, 

з ЧОРНО-ЧЕРВОНИМ І ЗЕЛЕНИМ ВИШИТТЯМ. 

Чнсла'від 38 до 50. 
DELTO CO. 

Roman iwanycky 
1S6 First Avenue New York, N.Y. 10009 
Bet 8th M0 9th Ste. Tel.: (212) 228-2266 
Питайте в українських крамницях: ЧІкаґа — Детройту 

— Клівленду — Парма, Огайо — Рочестеру — 
Філадельфії - Ндоарку, Н. Дж. 

НЮИОРКСЬКА ПРОВЩНА КРАМНИЦЯ КОВБАС 
ТА НІМЕЦЬКІ СПЕЦІЯЛЬНОСП 

SCHALLER ft WEBER 
Дім якостей - Різні м'ясні вироби, свіже м'ясиво 

до варення і печення, ковбаски, іпиняи. 
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NEW YORK - 1654 2nd Avenue (85-86 Sts.) . . . – „ . . . – - „ – TR 9-3047 
R1DOEWOOD - 56-54 Myrtle Avenue - , . . . „ . . „ „ . „ – . . . . . . . . „ У А 1-7068 
ASTORLA - 28-28 Steinway Street - . AS 4-3210 
FRANKL1N SQUARE, L i . - 981 Hempetead Tpk. - - „ – . . . . . . . . . . . 4 3 7 - 7 6 7 7 
FLUSHENG - 41-06 Main Street . , – - , – - ^ - ^ . – . ^ . – Hi 5-2552 
JACKSON HE1GHTS - 82-10 37th Avenue - - . . . – . . „ . - . - D E 5-1154 
FLORAL PARK. L i . - 259 - 17 Hillside Avenue - – ' „ - - „ „ - - - „ . – - - - 3 4 3 - 6 1 1 6 
EAST NORTHPORT. L i . - 250-A Lark Field Rd. . . - . . - . . „ . . - . . ( 5 1 6 ) 757-0801 
WH1TE PLA1NS, N.Y. - The Cheese Pitt, 200 Hamilton Avenue - „ ( 9 1 4 1 949-0226 
NANUET. N.Y. - Nanuet Mall Shopping Cent.. Route 59 - - - . . . . - - . (914) 623-4265 
SADDLEBROOK, N.J. - Saddlebrook Mall „ „ . . „ . (201) 843-0029 
BR1STOL Conn. - Bristol Gourmet Shop, Route 202, Junct. 229 . . . . „ . ( 2 0 3 ) 589-0300 
DANBURY. Conn. - Danbury Gourmet, 296 Main Street - - - . – - ( 2 0 3 ) 744-6857 
NORWOOD. Mass. - Meat and Wursthaus. 101 Central Street - „ . . . ( 8 1 7 ) 769-2895 
WAYNE. N.J. - 1234 Wil!owbrook Malll . . . . . - - – . . „ . ^ – - - - ( 2 0 1 ) 785-0542 

ROMAN PARCEL 
ВИСІІЛКОВЕ Г.ЮРО 

324 K. 9th St. (між 1-2 Ave.) 
Ню Порк. Н.П. 10008 

OR 5-7430 
Сажаг. ВЕСЕЛИХ СВЯТ 

і ЩАСЛИВОГО НОВОГО 
РОКУ! 

25-го і 26-го грудня 1976 р. 
БУДЕ ЗАКРИТО. 

Одержано вовняні панчохи і рвпіу 
hose, шкіряні куртки, каміїелькн. 
паперові серветки та пластикові 
підставки і тарелі (placemats). та-

кож і українськими шорами. 

DELTO CO. 
Roman iwanycky 
136 First Avenue 

(Bet. 8th and 9th Streets) 
New York, N.Y. 10009 
Tel.: (212) 228-2266 

V.M. FASHiON FABRICS 
Великий вибір жіночих і му-
жеськнх матеріалів для в л а о 
них потреб і на висилку -
вовни і полісетри на суконки 
і плащі, та светери і блюзкн 

329 Е. 14th St. між 1-ою ш 
2-ою авенями New York 

(212) 477-4S0S 

Найкраще місце на прийият-
тя, бенкети, Ім'нннни, хрестн-
нн, товариські зустрічі. по-

мішкн 1 на всі нагоди — 

HOLIDAY lira 
of Somerville 
OB Route 32 (E . Bound) 

B R I D G B W A T E K . N J . 08807 
а Різноманітна кухня та ук-

раїнські традиційні страви, 
а Тел. (201) 526-9500, в yu– 

раїнській мові 201-526-1866 
а Власник українець та під 

українським зарядом. 

fo^^^ФФОФФФФФбФОФФФФФФФФфвФ З 

TYPEWRITERS 
Ukrainian, English and 

other languagres. New Sc 
rebuilt, sold A. bought, 

repaired and rented. 
All Office machines, 

equipment Sc furniture. 
ALL LANGUAGE CO. 

119 W. 23rd Street 
(6th Si 7th Ave.) 

New York, N.Y. 10011 
Tel.: lZlt) 243-8086 

Open Saturday till 5 рлі . 

FARMS Sc CO. HOMES 

В И Д н е С О Ю З І В К У 
Дім. 2 спальні в тіні пеличез-
поі плакучої береті, всі внго-

дн. ВнроЗлсний город. 
825,000.00. 

КОРР of KBSHOXRSON, NY 
Ohil (914) G26-75O0 

т F U N E R A L D1BECTOBS т 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р . И О Г Р Е Б Н И К 

Займається Похоронами 

в BRONX. BROOKLYN, 
NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 

КОНТРОЛЬОВАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 

NEW YORK, N.Y. 
ORegon 4-2568 

SlftKOWSKY 
FUNERAL SERviCE 

8535 East Tremont Avenue 
BRONX, N.Y. 10465 

Tel.: 868-2475 
4 

191 Avenue "A" 
NEW YORK, N.Y. 10009 

Тел.: 074-S6S0 
Д и р е к т о р П О С И Ф 

С Е Н К О В С Ь К И П 
Завідує влаштуванням по-
хоропіп в каплмхцис, поло-
жепнх в кожиім районі 
міста. Похорони по МІІІ1-

мальїшх цінах. 

LYTWYN ft LYTWYM 
UKRA1NAN 

FUNERAL D1RECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга Щ і і Р А 1 ЧЕСНА. 
Our Services Are Available 
Anywhere in New Jersey. 

Також займаємося noxopo– 
намн на цвинтарі в Бавнд 
Бруку і перенесенням ТЛІН-

ннх Останків з різних 
країн світу. 

801 Springfled Avenue 
mviNGTON, N.J. 

NEWARK, N.J. 
ESsex 5-5555 

і 


